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отсутствие выводов не только свойство народов и народа, а и твк пазы-' 

ваемых «культурных людей•.- «Какой ужас - опять отобрали 60 по­
селков ... • «Какой ужас с евреями! .. • - «Какой ужас - вместо 60 сант.­
марки - 90 сантимов!• И все - «ужас•, а почему все эти ужасы, и по­

чему они все вместе - никто (из моего окружения: культурного: пишу­

щего) не хочет понять - и даже вопроса не ставит - слишком боясь 

услышать ответ. Все это то же малодушие, и косность, и жир (или - тяга 

к нему!) - которые сделали то - что сделано. Я в цельности и зрячести 

своего негодования - совершенно одинока. Я не хочу, чтобы всех их -
жалели: нельзя жалеть живого, зарытого в яму: нужно живого - выко­

пать, а зарывшего - положить. Такая жалость - откупиться.- «Ка­

кой ужас!» - нет, ты мне скажи - какой ужас, и, поняв, уйди от тех, кто 

его делают или ему сочувствуют. А то: - «да, ужасно, бедная Прага», 

а оказывается - роман с черносотенцем, только и мечтающим вернуться 

к себе с чужими штыками, или - просто пудрит нос (дама), а господин 

продолжает читать Возрождение и жать руку - черт знает кому. В луч­

шем случае.- слабоумие, но, видя, как все отлично умеют устраивать 

свои дела, как отлично в них разбираются,- не верю в этот «лучший 

случай». Просто - lachete (подлость - фр.): то, что (нынешним) миром 

движет• («Письма к Тесковой», с. 167). 
Март (1-11). 
В мае 1939 г. Цветаева писала: «Стихи идут настоящим потоком -

сопровождают меня на всех моих путях, как когда-то - ручьи. Есть рез­

кие, есть певучие,- и они сами пишутся. Очень много о драгоценных 

камнях - недрах земли - но и камни - живые!» («Письма к Теско­

вой», с. 181). 
1. (К о л ы бель на я).- Тюрингия - в V в. была захвачена гун­

нами. 

2. Пепел и щ е.- Град Вацлава - Прага, князь Вацлав Святой 

(ок. 908-929) считался патроном Чехии и ее столицы. Богемская 

грань.- Чехословакия издавна славилась своими мастерами по огранке 

стекла и горного хрусталя. 

3. Бар а ба н.- Где мой дом? - начальные слова чешского гимна. 

Градчанский аамок - пражский кремль, резиденция чешского прави­

тельства. В ледяном окне ... гунн!"- Имеется в виду фотография Гитлера, 

смотрящего из окна Градчанского замка на захваченную Прагу; фото­

графию эту, напечатанную во французской газете «Пари-Суар», Цветаева 

сохранила в своем архиве. 

4. Герм ан и и.- Астральная душа - здесь: отвлеченная от ·ВСего 

земного (намек на Германию как родину романтизма). Хруста.lr:ьное 

подаемие. - В Чехословакии добывается и обрабатывается горный хру­

сталь, Наадар/ - чешское приветствие. 

5. Март.- Каждый март / / С краем, с паем новым/ - В марте 

1938 г. фашистская Германия захватила Австрию, в марте 1939 г.- Чехо­

словакию. Валеты - здесь: лакеи, холопы. С Тарпейской скалы в Древ-
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не111 Рмме сбрасывали осужденных на смерть. Мартовские Иды - 15 мар­
та 44 г. до н. э. по древнеримскому календарю, день, когда был убит Юлий 
Цезарь. 

8. «0, слезы на глаз ах! .. » - Испапия в крови! .. - В архиве 

Цветаевой сохранились письма и записи, в которых с гневом и печалью 

говорится о событиях в Испании. «Перекачиванием мертвой крови в 

живое тело• назвала она в одном из писем насильственную фашизацию 

Испании. Творцу верпуrь бuдеr.- Ср. слова Ивана Карамазова из романа 

Ф. Достоевского «Братья Карамазовы» (ч. 11, кн. V, гл. «Бунт•). Не при­
нимая концепции о будущей мировой гармонии, которая достигается 

ценой огромных страданий, Иван говорит: «Свой билет на вход спешу 

возвратить обратно». 

поэмы 

ПЕРЕУЛОЧКИ 

Впервые - Р, с. 147. Принадлежит к написанным на фольклорный 
сюжет так называемым «русским» поэмам-сказкам, занимающим в твор­

честве Цветаевой очень важное место; сама она придавала им большое 

значение и очень любила. Так, поэма «Царь-Девица• (1920; см. ИП) 

создана по одноименной сказке Афанасьева, «Молодец» (1922) -
по сказке Афанасьева «Упыры, незавершенная поэма «Егорушка• 

( 1921, 1928) - по различным народным преданиям о Егории Храб­

ром. 

«Переулочки» написаны по мотивам известной былины «Добрыня 

и Маринка•. Цветаева переосмыслила фольклорный сюжет и сместила 

в нем акценты. По былине, живущая на киевской Игнатьевской улице 

Марина Игнатьевна - колдунья, чародейка и безнравственная женщина, 

«распутница». Сжигая следы Добрыни, она пытается всеми способами 

приворожить его; однако, после недолгого торжества своей победы, поги­

бает от его справедливо карающей руки. В поэме же Цветаевой Добрыня 

отсутствует вовсе; герой безымянен, абстрактен и пассивен. Героиня 

(тоже безымянная) не только одерживает победу, она обрисована совсем 

иною - мудрой и сильной, хоть и грешной. Она завораживает «доброго 

молодца• не только и не столько земными соблазнами, сколько небесны­

ми, райскими. «Переулочки»".- история последнего обольщения (ду­

шою - в просторечии: высотою)»,- писала Цветаева (Сочинения, 2, 
с," 532'). И, проведя героя через этот последний великий соблазн, она остав­
'ляе,т его превраще11 ным в тура с золотым рогом. Сама Цветаева так объяс­

няла свою поэму tюрреспонденту-критику спустя пятнадцать лет: «Рас­

кройте былины и найдите былину о Маринке, живущей в Игнатьевских 

переулочках и за пологом колдующей - обращающей добрых молодцов 

в туров - задуряю.щей. У мепя - словами, болтовней, под шумок которой 

все и делается: уж полог не полог - а парус, а вот и речка, а вот и рыбка, 
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11 т. д. И лейтмотив один: соблазн, сначала «яблочками», потом речною 

радугою, потом - огненной бездной, потом - седьмыми небесами ... 
Она - морока и играет самым страшным. 

А конь (голос коня) - его богатырство, зовущее и ржущее, пы­

тающееся разрушить чары, и - как всегда - тщетно, ибо одолела - она: 

Турий след у ворот -

то есть еще один тур - и дур. 

Эту вещь иа всех моих (Молодца тогда еще не было) больше всего 

любили в России, ее понимали, то есть от нее обмирали - все, каждый 

полуграмотный курсант» (там же, с. 532-533). 

Вместе с тем Цветаева опасалась, что даже до Пастернака «Фабула 

не дойден: «Для меня вещь ясна, как день, всё сказано. Другие слышат 

только шумы, и это для меня оскорбительно. Это, пожалуй, моя любимая 

вещь, написанная, мне нужно и важно знать, как - Вам. Доходят ли все 

три царства и последний соблазн? Ясна ли грубая бытовая развязка?» 

(письмо от 10 марта 1923 г.). Пастернак, по-видимому, не отозвался на 
это; он написал Цветаевой лишь через год и о «Переулочках» не упомя­

нул. 

Пш1ма посвящена А. А. Чаброву (см. о нем коммент. к стихотворению 

«Не ревновать и не клясть ... »). 

П03МА ГОРЫ 

Пе•1атается в последней авторской редакции: по московскому бело­

вому автографу 1939 г. 

Как и «Поэма Конца», а также стихотворения «Древняя тщета течет 

по жилам ... », «Брожу - не дом же плотничать ... », «Люблю - но мука 

еще жива".», цикл «Овраг», «Ты, меня любивший фальшью".», обращена 

к Константину Болеславовичу Родзевичу. Цветаева встретилась с ним 

в 1923 г" 1югда он учился на юридическом факультете в Пражском уни­
верситете. 

К. Родзевич, сын военного врача, родился в 1895 г. в Петербурге. 

Во время первой мировой войны, прервав свои университетские занятия, 

ушел на фронт. В середине 1917 г. был назначен мичманом на Черномор­
сю1й ф.~от. Служил на военных кораблях; был комендантом Одесского 

красного порта и участвовал в отражении попыток иностранной интервен­

ц1111, затем - одним из командиров Нижне-Днепровской красной флоти­

лии. Под конец гражданской войны попал в плен к белым. Дальнейшая 

судьба забросила К. Б. Родзевича в Прагу, где он окончил университет. 

В 1926 г" пройдя полный курс юридических наук, он обосновался в Па­
риже, вступил там в коммунистическую партию и занялся активной 

политической работой; был связан с левыми французскими организа-
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циями. В период создания во Франции правительства Народного 

фронта сотрудничал в «Ассоциации революционных писателей и арти­

стов•. (Эта ассоциация объединяла значительную часть французской 

прогрессивной интеллигенции во главе с А. Барбюсом.) С 1936 по 1938 г. 
К. Родзевич сражался в рядах Интернациональных бригад в Испании, 

а во время оккупации Франции гитлеровскими войсками стал участником 

французского Сопротивления. Арестованного в 1943 г., К. Родзевича 

в течение двух лет перебрасывали из одного немецкого концлагеря 

в другой; в 1945 г. в Ростоке его освободила Красная Армия. Вернувшись 
в Париж, он возобновил там свою прежнюю политическую деятельность. 

Одновременно стал заниматься рисованием и деревянной скульпту­

рой. В 1960 г. К. Б. Родзевич переслал в Москву все сохранившиеся у 

него материалы, касающиеся его отношений с Цветаевой (рукоnиси, 

письма, книги, рисунки), «В знак нерушимой памяти о ней•. Ныне 

все это хранится в архиве Цветаевой (ЦГАЛИ). Дочь Цветаевой 

А. С. Эфрон в своих воспоминаниях рисует К. Б. Родзевича как человека 

большого мужества, обаяния и трудной судьбы (Зв., 1975, No 6, 
с. 179-180). 

В 1977-1980 гг. К. Б. Родзевич прислал составителю данного изда­
ния фотографии выполненных им четырех рисунков и одного скульптур­

ного портрета Цветаевой, а также автобиографию, которую завершил 

словами: 

« ... В Праге произошла моя встреча с Мариной Цветаевой, память 
о которой я бережно проношу сквозь все нарастающую гущу времен. 

Наша любовь и наша разлука живо отражены в стихах и в поэмах самой 

Марины Цветаевой. Поэтому я воздержусь от всяких комментариев. 

Можно ли заурядными словами передать то, что уже стало достоянием 

поэзии? 

Ноябрь 1978 г.• 
«Личность М. Ц.,- писал он в письме к тому же адресату,- на­

столько широка, богата и противоречива, что охватить ее в немногих сло­

вах для меня совершенно немыслимо! Очень хорошо она сказала о себе 

сама: 

« ВосхИщенной и восх11щённой, 
Сны видящей средь бела дня, 
Все спящей видели меня, 
Никто меня не видел сонной•. 

Такой она являла себя и за своим письменным столом, и в своих 

далеких и одиноких прогулках ... 
Но с какой готовиостью и с каким неослабным вниманием участво­

вала она в беседах! И как живо и остро восставала она против всего, что 

шло наперекор ее жаркому правдолюбию ... 
В произведениях М. Ц. нередко слышатся трагические ноты - отзвук 

ее тяжелой, разбитой и неустроенной судьбы. По существу же у М. Ц. 

светлый, страстный и жизнеутверждающий характер. Не это ли роднит 
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все творчество М. Ц; с народным эпосом, с народной стихией стиха 

и слова ... » 
«ПQэма Горы», как и «Поэма Конца», построена на единстве досто­

верностей и романтики. Так, «Гора», о которой идет речь в поэме, это -
Петршин холм в Праге (Цветаева называла ее Смиховским холмом - от 

района Смихов). Но в то же время слово это имеет для поэта и другой, 

романтический смысл. Гора в поэме - синоним и символ Любви. Образ 

горы всегда связан в творчестве Цветаевой с высотою, огромностью, ла­

винностью чувств и с величием самого человека (ер., например, в стихо­

творении «Приметы»: «Точно гору несла в подоле ... » и др.). В стихотво­
рении «Не надо ее окликать ... » Цветаева уподобляет горе саму себя, 
отзывающуюся на оклик «органною бурею». «Когда мы встретимся, 

это, ·правда, гора сойдется с горой», - пишет она Пастернаку 26 мая 
1925 г., а 14 апреля 1926 г.- боготворимому ею Рильке: «Если бы я писа­

ла о тебе, я назвала бы это: «Поверх горы». 

Понятие норы» как части природы, земли, по которой Цветаева, 

«рожденный пешеход», любила ходить, она противопоставляла - в том 

же природном смысле - морю, которого lte любила. В творческом же 
сознании поэта оба понятия, символизируясь, приобретали полярный 

друг другу смысл: «Есть вещи, от которых я в постоянном состоянии 

отречения: море, любовь,- пишет она Пастернаку 25 июля 1926 г.­
Океа11, как монарх, как алмаз: слышит только то, кто его не поет. 

А горы благодарны (божественны)». Гора - «верх земли и низ неба.­

пишет она другому корреспонденту.- Гора - в небе» (Сочинения, 

1, с. 534). 
В «Поэме Горы» (а также «Поэме Конца») Цветаева выражает 

романтический взгляд на человеческие чувства и страсти, имеющие своей 

основой духовное, высокое начало, принадлежащее бытию, и противо­

поставляет их быту - хотя бы этот быт был домом, семьей, отношениями 

с близкими. «Я приучила свою душу жить за окнами, я на нее в окно всю 

жизнь глядела - о, только на нее! - не допускала ее в дом, как не пуска­

ют, не берут в дом дворовую собаку или восхитительную птицу,- писала 

она Пастернаку в 1925 г.- Душу свою я сделала своим домом (maison son 
lande), но никогда дом - душой. Я в жизни своей отсутствую, меня 

нет дома. Душа в доме,- дома, для меня немыслимость, именно не 

мыслю». (Ср. со строками поэмы о «счастье в доме, любви без вы­

мыслов».) 

«Поэма Горы» писалась меньше месяца; закончена была 27 января 
1924 г. Строки из «Послесловия», отсеченные автором: 

Послесловие вышло длинное -
Но и память во мне долга. 

Эпиграф - из романа немецкого писателя-романтика Ф. Гёльдерли­

на (1770-1843) «Гиперион». Душа - горе - от церковнославянского 

выражения «возвести очи горе», то есть вверх. Персефоны аерно гранато-
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'вое.- Персефона (греч. миф.) - дочь богини Деметры, была похище­

на богом подземного царства Плутоном. Чтобы вернуться на землю, она не 

должна была принимать пищу; не выдержав, проглотила шесть гранато­

вых зерен, коварно предложенных Плутоном, в наказание за что была 

вынуждена проводить в царстве Плутона шесть месяцев в году. Коемуж­

ды сбудется - по слезам его - перифраз библейских слов: «Ноемужды 

воздастся по делам его». С дитятком - отпустил Агарь.- См. коммент. к 

стихотворению «Простоволосая Агарь - сижу ... ». И мир и Рим - то есть 

всё (от «Риму и миру» - обращение папы римского). Ат мс (греч. 

миф.) - титан, за попытку завладеть небом осужденный богами дер­

жать на плечах небесный свод. Двенадцать апостомв.- На Пражском 

соборе находятся старинные часы; в полдень и в полночь на их цифербла­

те открываются дверцы, из которых выходят фигурки двенадцати апосто­

лов. Камень, плоским смененный, спят.- «То есть вместо этого камня 

(горы на мне) будет плоский (плита)». (Примечание Цветаевой, сделан­

ное в рукописи поэмы.) Крыши с аистовым гнездом.- Аист, по народным 

поверьям,- символ семейного благополучия. Заповедь седьмая 

(библ.) - «Не прелюбодействуй!» 

ПОЭМА КОНЦА 

Тематически продолжает «Поэму Горы» и обращена к тому же 

человеку (см. с. 526). Развивая мысль «Поэмы Горы» (см. предыдущий 

ком мент.), поэт строит «Поэму Нонца» на том же единстве достоверпо­

стей (мост, набережная, кафе и т. п.) и романтики, на контрасте «земли» 

и «неба», «быта» и «бытия». Нак сказала Цветаева в одном из писем, 

герой поэмы хочет любви по горизонтали, а героиня - по вертикали 

(мысль, перешедшая в написанную следом трагедию «Ариадна», в кото­

рой бог оспаривает у любящего смертного душу его любимой и одерживает 

победу). 

Прочитав в 1926 г. «Поэму Нонца», потрясенный Пастернак писал 

автору 26 марта: 
«Я четвертый вечер сую в пальто кусок мглисто-слякотной, дымно­

туманной ночной Праги с мостом то вдали, то вдруг с тобой перед самыми 

глазами,- качу к кому-нибудь подвернувшемуся в деловой очереди или 

в памяти и прерывающимся голосом посвящаю их в ту бездну ранящей 

лирики, микельанджеловской раскинутости и толстовской глухоты, кото­

рая называется Поэма Нонца. Попала ко мне случайно, ремингтониро­

ванная, без знаков препинания ... 
С каким волнением ее читаешь! Точно в трагедии играешь. Наждый 

вздох, каждый нюанс подсказан. «Преувеличенно - то есты. «Но в час, 

когда поезд подан - вручающий». «Номмерческими тайнами и бальным 

порошком». «Значит, не надо, значит, не надо» ... 
Тут живое, со слуха, что все эти дни при мне, как «мое с неба сва­

лившееся счастье», «родина», «удивительная», «Марина» или .ТJюбой 
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другой безотчетный звук, какой, засуча рукава, ты можешь достать 

с моего дна ... 
Какой ты большой, дьявольски большой артист, Марина! .. & (Зв., 

1975, .№ 6, с. 167). 14 июня 1926 г. он вновь писал о поэме: «Восхищен­
ность Поэмой Конца была чистейшая. Центростремительный заряд поэмы 

даже возможную ревность читателя втягивал в текст, приобщая своей 

энергни. Поэма Конца - свой, лирически замкнутый, до последней сте­

пени утвержденный мир. Может быть, это и оттого, что вещь лирическая 

и что тема проведена в первом лице. Во всяком случае, тут где-то -
последнее единство вещи. Потому что даже и силовое, творческое осио­

ваиье ее единства (драматический реализм) - подчинено лирическому 

факту первого лица: герой-автор. И художественные достоинства вещи, 

и даже больше, род лирики, к которому можно отнести произведенье, 

в По:н1е Конца воспринимаются в виде психологической характеристики 

героини. Они присваиваются ей. В положении, что большой человек 

написал о большом человеке, вторая часть перевешивает первую, и 

изображенный удесятеряет достоинства изобразившего» (Архив Бориса 

Пастернака). 30 июля 1926 г. Пастернак сообщил Цветаевой, что Н. Асеев, 
которому он дал «Пш1му Конца&, позвонил ему «рано утром по телефону, 

под сильнейшим впечатлением этой ни с чем не сравнимой, гениаль­

ной вещи". Асеевский ученик и любимец, Кирсанов, пальцы изъязвил 

чернилами, переписывая ее. Кажется, он это сделал в одну ночы 

(та м же.). 

«Поэма Конца»". вся на паузе, без знаков препинания! - писала 

Цветаева Пастернаку весной 1926 г.- Ирония или Кraftsprobe? (Здесь: 

испытание - н е м.). И то, что ты полюбил ее такой, с опечатками (важен 

каждый слог!), без тире (только они и важны!) - зачем, Борис, говорить 

мне о писавшем, я читавшего слышу в каждой строке твоего письма. То, 

что ты прочел ее,- вот чудо&. 

Над поэмой Цветаева работала с 1 февраля по 9 июня 1924 г. Финаль­
ная строфа, написанная в начале работы и потом отброшенная: 

Соль ожигает щеки, 
Перед глазами - креп. 
- Адрес? Его прочтете 
В справочнике судеб. 

(1 Не от одной зари горящее» - неточная цитата из стихотворения 

А. Блока «На небе - празелень, и месяца осколок ... ». Кому повем печаль 

мою - слова из Псалт11ри. Семирамидины сады - одно 11з так называе­

мых «семи чудес света»: висячие сады, созданные в Вавилонии при ле­

гендарной царице Семирамиде. Наяда - нимфа воды. Звезда мальтий­

ская (крест) - эмблема средневекового рыцарского ордена, учрежден­

ного в XV в. Порошком Бертольда Шварца - порохом (см. коммент. 

к стихотворению «Читатели газет.). Как печать на сердце твое, как 

перстень на руку твою - слова из Песни Песней (Библия). Менады 
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мех.- Менады - участницы празднеств в честь Вакха (Диониса); одева­

лись в звериные шкуры. Годконда - здесь: сокровищница; город 

в древней Индии, славившийся роскошными царскими усыпальницами. 

Мостовина - плата за переход моста. Харонова мада аа Лету.- Харон -
перевозчик душ умерших через Лету, реку подземного царства. Мак -
символ сна у древних. С Иеговой порвет Давид - то есть свершится 

невозможное; Иегова - одно из имен бога в Библии; Давид - страстный 

приверженец Иеговы. Хдебников В. В. (1885-1922) - поэт-футурист. 

И у Иова, бог, хотед вааймы? - См. коммент. к стихотворению •Есть 

в мире лишние, добавочные".». Давидов щит - символ силы 11 веры 

иудейского народа. Вечный Жид - Агасфер, осужденный, по преданию, 

на вечные скитания. 

ПО:JМА ЛЕСТНИЦЫ 

Цветаева начала работать над поэмой в Париже, вскоре после переез­

да во Францию. Первую зиму она с семьей жила в отдаленном от центра 

рабочем квартале Парижа, возле зловонного канала Урк. «Квартал, где 

мы живем, ужасен,- точно из бульварного романа •Лондонские тру­

щобы»,- жаловалась Цветаева.- Гнилой канал, неба не видать из-за 

труб, сплошная копоть и сплошной грохот (грузовые автомобили). 

Гулять негде - ни кустика. Есть парк, но 40 мин (ут) ходьбы, в холод 
нельзя. Так и гуляем - вдоль гниющего канала» («Письма к Тесковой», 

с. 36). 
Эта убогая жизнь на фабричной окраине, а также общение с бедной 

семьей, живущей в одной из самых жалких парижских гостиниц, и вдох­

новили Цветаеву на замысел произведения о «пасынках большого го­

рода» - «Повесть о том, как живет и работает черная лестница», как 

первоначально называлась поэма. (Подробно об этом см. ИП, с. 774- 775.) 
Вскоре, однако, она прерывает работу над поэмой, а весною 1926 г. 

уезжает в Вандею, где для нее наступает совершенно иная полоса жизни. 

Происходит эпистолярная «встреча» Цветаевой с Р.-М. Рильке, которую 

устраивает Б. Л. Пастернак (см. об этом ВЛ, 1978, .№ 4, с. 233-281). 
Весна и лето 1926 г. ознаменованы для Цветаевой ее интенсивной пе­

репиской с Рильке и Пастернаком, носящей романтически-экзальтиро­

ванный характер, а также на11исанием небольших поэм: «С моря», 

обращенной к Пастернаку (май), 11 «Попытка комнаты», обращенной 

к Пастернаку и к Рильке (начало июня). Но Цветаева не покидает 

замысла поэмы о «черной лестнице». 15 июня она сообщает С. Н. Андро­
никовой-Гальперн: «Пустилась 1<ак в плаванье в большую поэму. Неожи­

данность островов и подводных течений. Есть и рифы. Но есть и маяки. 

(Все это не метафора, а точная передача.)» О своей работе над новой 

поэмой она пишет Пастернаку, и тот откликается восторженно: «Как 

живет и работает черная лестница» - заглавие бездонное, пропасть 

повествовательного, таящегося обещанья, лирической полномысленности 
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каждого сказанного слова. Громадная, легко выраженная метафора!• 

(Архив Бориса Пастернака). 

Хотя поэма получилась в кон('чном итоге небольшая, ибо продолже­

ние ее не было написано (см. ИП, с. 775-776), она непроста и много­
планна. Это во многом объясняется тою особенно напряженной и сложной 

внутренней жизнью, какою жила Цветаева летом 1926 г., когда контраст 
между «бытом» и «бытием» ею особенно сильно ощущался и переживал­

ся. С одной стороны - «заоблачные сферы» ее переписки с Рильке и Па­

стернаком; с другой - сознание полнейшей неустроенности в новой стра­

не, зыбкости почвы под ногами, грозящей нищеты,- всеми этими трево­

гами полны нисьма Цветаевой той поры. Отсюда - смысловая неодно­

значность поэмы, трудность работы над нею, когда поэт стремится «втис­

нуть» в предельно сжатую форму некое целостное миропонимание, фило­

софсю1 осмыслить неизбывность бед человеческих, трагедийность сущест­

вования. Социальная обличительность «Поэмы Лестницы», острое сочув­

ствие поэта к обиженным жизнью и не менее острая ненависть к богатству, 

к «жиру», против которого восстают сами вещи, соседствуют с протестом 

против цивилизации вообще и с романтическим призывом к возврату ве­

щей, созданных человеком, в их. первозданное природное лоно. Само же 

понятие лестницы предстает как бы в трех образах: реальная «Черная 

лестница» нищего дома, где происходит действие, «мечтанная» лестница 

11 рай из библейского «сна Иакова» и, наконец, промежуточная между 

тем и другим - пожарная лестница. Ибо в финале поэмы бедность и 

зло уничтожаются в пожаре, который, с одной стороны, есть вполне «зем­

ной» пожар, возниI{ШИЙ от неосторожной игры детей со спичками, с дру­

гой же - символический, спасительный огонь, сжигающий дотла не­

справедливо устроенный мир во имя иного, лучшего бытия человека -
но уже пе в этом мире. Так Цветаева отвечала на свою излюбленную 

и часто повторяемую блоковскую строку: «Разве так суждено меж 

людьми?» 

Coty - здесь: аромат (от Коти - названия известной французской 

парфюмерной фирмы). На стравипский лад - то есть резкими, диссони­

рующими звука~1и, какими, по мнению Цветаевой, отличалась музыка 

русского композитора И. Ф. Стравинского (1882-1971). Фрапцепсбад -
в прошлом знаменитый курорт в Австр1111 (ныне - Франтишкове Лазни 

в ЧРхословакин). Соп Иакова. - По библейскому преданию, Иакову 

приснилась во сне лестница, один конец которой упирался в землю, 

другой - в небо; по ней спускались и поднимались ангелы; в, ,это 

время бог возвестил Иакову, что потомство его будет бесчисленно, 
а жизнь - сохранна и благословенна. Тростник ... мыслящий - слова 

французского философа Блеза Паскаля ( 1623-1662) из его известного 
изречения: «Человек всего лишь слабый тростник... но тростn!t '> 

мыслящиi1.№. 
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СИБИРЬ 

Опубликовано - «Воля России», 1931, .№ 3-4. Печатается по тексту 
первой публикации. 

«Сибиры - первоначальный вариант пролога к большой «Поэме 

о царской семье», над которой Цветаева работала с конца 20-х по середину 

30-х годов и где повествовалось о конце царской России и династ1111 Рома­

новых. Несмотря на то что с начала 30-х годов Цветаевой почти не уда­

валось печатать сво11 стихотворные произведения (см. т. 2, «Проза Ма­
рины Цветаевой»), она упорно работала над поэмой и завершила ее, 

собрав для ее написания большое количество исторических материалов 

(о чем можно судить уже по «Сибири»). Так, еще в 1929 г. Цветаева про­
сила С. Н. Андроникову-Гальперн устроить ей встречу с мужем бывшей 

фрейлины императрицы А. Вырубовой: ей хотелось узнать от очевидцев 

«общественные настроения тех дней: коронации, Ходынка, Японская 

война ... (я росла за границей и японскую войну помню из немецкой 

школы: не то)». Ни беловой текст, ни черновики (кроме некоторых попра­

вок) не сохранились; напечатать поэму (кроме «Сибири») не удалось -
она была известна лишь в кругу немногих знакомых в авторском чтении. 

По воспоминаниям дочери, уезжая в 1939 г. в СССР, Цветаева оставила, 
вместе с частью архива, беловую рукопись поэмы на сохранение друзьям 

в Париже; во время войны в подвале дома, где находился архив, произо­

шла авария, и подвал был затоплен водой. 

«Сибиры> представляет собою самостоятельное произведение, по­

вествующее о возвеличении и падении сибирских временщиков-правите­

лей, начиная с похода Ермака; она вся построена на исторических фа~;тах. 

Тобольск, «град царствующ Сибиры1.- Сибирью в старину назы­

валась территория, занимаемая бывшей Тобольской губернией; непода­

леку от Тобольска была расположена столица хана Кучума, которая назы­

валась Сибирь, или Искер. До второй половины XVII 1 в. Тобо.1ьск был 
центром управления всею Сибирью. Ясак (тат ар.) - дань, платимая 

«инородцами». Зерпь - игра в кости или в зерАа (чет-нечет). Что 

в рай - что в Пермь.- Пермью, или Перемью, в русских летописях 

называлась территория к западу от Уральских гор; отсюда начаJюсь 

освоение Сибири. Богатства пермских земель создали представлt>н11е 

о них как о райских краях. Тура - левый приток реки Тобола. В Покров­

ско-Тушипском.1tопастыре был некоторое время на послушании Г. Е. Рас­

п0у'тин (Новых; 1872-1916), крестьянин села Покровского ТюмРнского 
уезда Тобольской губернии - авантюрист, пользовавшийся безгранич­
ным доверием двора и оказывавший большое влияние на государственные 

дела в правление Николая 11. Ивапищу Васильичу - Ивану IV (Гроз­

ному; 1530-1584). Строгановы - фамилия крупных купцов-промыш­

ленников, колонизаторов Сибири и Урала в XVI-XVIII вв. Как пала­
дони подаппый.- Строка, взятая из начала третьей главы «Поэмы Горы». 
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Ко дну поше.л, Ермак.- По преданию, Ермак, завоеватель Сибири, утонул 

в Тоболе в 1584 г. Гагарин М. П.- с 1708 г. сибирский губернатор. За 

казнокрадство и взяточничество был в 1721 г. повешен перед окнами 

юстиц-коллегии в присутствии Петра 1. Варнак - название ссыльного 

в Сибири. Саймонов, жиань спасший царю ... сос.л,анный Анной ... - В этих 

строках говорйтся о Ф. И. Соймонове (1682-1780), участнике Азовского 
похода Петра 1, помогшем царскому судну уклониться от вражеских 
ядер. После смерти Петра 1 за участие в заговоре против Бирона, фаво­
рита императрицы Анны 11оанновны (1693-1740), Саймонов был сослан 
на каторгу в Охотск, по воцарении Елизаветы Петровны помиловаи 

11 с 1757 г. назначен губернатором Сибири. Нсен-фенисr - от Финиста, 

ясна сокола, героя русской сказки. Чичерин Д. И. (1720-1785) - сибир­

ский губернатор в 1763-1780 rr.; отличался энергией и жестокостью 
действий. Меж княаем Обдорским и ханом-Вади.- Имеется в виду тер­

ритория между Обдорским краем (так называлась область в низовьях 

Оби до части Уральских гор, входившая в титу русских царей) 11 Кирги­
зией (киргизский хан Вали признал в 1782 г. верховную власть России). 
Сrепь-Бараба - Барабинская степь, через которую проходил Сибирский 

тракт; при губернаторстве Чичерина произошло окончательное заселение 

этих земель. Урема (с и б и р с к.) - пойменный лес и кустарник по бере­

гам рек. Урман - хвойный лес, тайга. Сибирский Потемкин 11 С Таври­
ческим в шаг 11 Шед.- «Сибирским Потемкиным• Цветаева называет 

Д. И. Чичерина, сравнивая его с Г. А. Потемкиным (1739-1791), русским 
государственным деятелем, фаворитом Екатерины 11, которому за поко­
рение Крыма (Таврии) был присвоен титул «Таврический•. Меньшико­

ва-Свеrмйшего ... в Береаове.- Меншиков А. Д. (1673-1729) - русский 

государственный и военный деятель, генералиссимус, сподвижник Пет­

ра 1; после его смерти, пр11 Екатерине 1, стал фактическим правителем 
России. В результате заговора против него (1727 г.) был обвинен в госу­
дарственной измене и сослан с семьей в город Березов Тобольской губер­

нии, служивший с середины XVIll в. местом ссылки государственных 

преступников. Саардамский пдоrник - Петр 1, учившийся в 1697 г. в гол­
ландском городе Саардаме корабельному делу 11 выполнявший плотниц­
кие работы. 

АВТОБ>"С 

Как вспоминала А. С. Эфрон, поводом к написанию поэмы явился 

реальный эпизод, а прототипом «спутника• - знакомый Цветаевой, 

который в действительности вовсе не был таким пошлым «rастрономом•, 

каким нарисован в поэме. Преображенная творческой фантазией «явы 

послужила поэту средством обличения потребительского, вкусового отно­

шения к жизни у так называемых «лизателей сливок•, как именовала 

Цветаева :эстетов. (См. также ИП, с. 778.) 
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Пш~ма имеет автобиографический характер еще и в том смысл(', что 

в ней передано душевное состояние автора в то время: бесконечная уста­

лость, ощущение рано приближающейся старости, отсутствие праздников 

в жизни; отсюда остро переданное в поэме чувство радости от редчайшего 

мгновения беззаботного отдыха на природе, которого Цветаева с семьей 

годами бывала лишена. В апреле 1934 г., когда был начат •Автобус», 

Цветаева писала С. Н. Андрониковой-Га.чьперн: «Я очень постарела". 

почти вся голова седая". и морда зе.ченая: в цвет глаз, никакого отлич11я." 

Главная мечта - уехать куда-ш1будь летом: чt>тыре лета никуда не уез­

жа:111>). 

В эту пору Цветаева работает почти исключите.чьно над прозой (см. 

т. 2). «Стихов моих нигде не берут, пишу мало - и без всякой надежды, 

что когда-нибудь увидят свет» ( «Писы~а к Тесковой», с. 113). Поэтому 

даже маленький •Автобус» писался долго и урывками. Эта последняя 

написанная Цветаевой поэма свидете.чьствует о новом :>тапе ее поэзии, 

которая в 30-е годы становится проще и строжt>, полностью освобо­

дивш11сь от фор~~алистических усложненностей, свойственных произве­

дениям конца 20-х годов . 

. "царь травоядный, четвероногий.- Речь идет о Навуходоносоре 11 
(604-562 гг. до н. э,), могущественном вавилонском царе: по биб.чей­

скому преданию, в наказание за гордыню бог отня.ч у него разум; Наву­

ходоносор бы.ч на семь .чет от.чучен от людей 11 •ел траву, как вол». 

Жан-Жаков брат - то есть вернувшийся к природе, согласно учению 

Ж.-Ж. Руссо. 

ДРАМАТИЧЕСКИЕ ПРОИЗВЕДЕНИЯ 

ФЕДРА 

Летом 1923 г. Цветаевой была задумана драматическая трилогия 

под названием «Гнев Афродиты». Материалы для нее Цветаева черпала 

из нескольких, по-видимому, ис_точников, основными из которых была 

греческая мифология в немецком и французском переводах. 

Г.чавный персонаж трилогии - древнегреческий герой Тезей (Те­

сей), счастливый в подвигах и роковым образом несчастливый в :1юбви 

иа нротяжении всей своей жизни. Сюжетом первой части три:югии 

послужи.ч миф о Тt>зее и Ариадне. Эгей, царь афинскиii, когда-то явился 

при·чиной гибели Андрогея, сына критского владыки Миноса. Он стано­

вится вечным его данником и обязан каждый год посылать семерых 

лучших афинских юношей и девушек в жертву кровожадному чудовищу 

Минотавру, обитающему в кри.тском .чабиринте. Тезей, сын Эгея, добро­

вольно отправляется вместе с «Жертвами» на остров Крит. Там он сра­

жается с Минотавром и убивает его мечом, врученным ему Ариадной, 

дочерью Миноса. Ариадна даст Тезею также нить, пр11 помощи которой он 
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выходит из лабиринта. Полюбив Тезея, Ариадна соглашается стать его 

женой и уезжает с ним. На острове Наксос, куда причаливает корабль 

Тезея по дороге в Афины, бог Дионис (Вакх) убеждает Теаея уступить 

ему Ариадну, обещая ей бессмертие, если она станет женой небожителя. 

Тезей уступает Дионису и покидает спящую Ариадну. Скорбь Тезея 

настолько велика, что, приближаясь к Афинам, он забывает выполнить 

условие, о котором договорился с отцом, отправляясь иа Крит: смеиить 

черные паруса (символ скорби, если ои погибнет) - иа белые (знак бла­

гополучного возвращения). Увидев на горизонте черные паруса, Эгей 

решает, что сын погиб, и бросается в море. 

Причину дальнейших несчастий Тезея, злой рок, тяготеющий над 

иим, Цветаева объясняет проклятием Афродиты, богини любви, чей 

гнев Тезей навлек на себя, покинув ее любимицу Ариадну. «Теаей про­

клят Афродитой и должен, одно аа другим, терять все, что любит»,­

ааписывает Цветаева. Вот как она представляла себе ход сюжета всей 

трилогии: 

«Тезей, спасениый Ариадной, увозит ее на остров Наксос и там, по 

веJ1ению Диониса, покидает. По возвращении его с Наксоса врывается 

враждебное племя амазонок, осаждают город и убивают Ипполиту 

(жену). Возмездие первое. 

Тезей женится на Федре, сестре Ариадны, в дни Наксоса маJ10J1етней. 

Встреча Федры с Иппош1том. 

Ненависть Ипполита к Федре. Ненависть к сестре той,- Ариадны, 

из-за которой (возмездие богини Тезею:) ИппоJ1ита - погибла. 

Гибель Федры и Ипполита ... » 
« ... АфрQ.дита, разгневанная «изменой» Тезея Ариадне, омрачает 

его страстью к Федре, затем к Елене. Тезей погибает из-за ЕJ1ены: со­

гласно обещанию, он, получив по жребию Елену, идет с другом похищать 

у Плутона Персефону. За это время братья увозят Елену и чужой царь 

овладевает его царством». 

Части трилогии должны были называться по именам женщин, кото­

рых любил Тезей: первая часть - «Ариадна», вторая - «Федра•, 

третья - «Елена». «Ариадна: ранняя юность Тезея: восемнадцать лет; 

Федра: зреJ1ость Тезея, сорок лет; Елена: старость Тезея: шестьдl){:ЯТ лет». 

« ЕJ1ена» написана не была. Первую часть триJ1огии - «Ариадна» - Цве­

таева окончила в 1924 г. См. ИП. 

События, происходящие в «Федре», отделены от сJ1учившегося 

в «Ариадне» примерно двумя десятилетиями. По мифу, вскоре после пу­

тешествия на Крит к Минотавру Тезей принял участие в походе riр6т11в 

амазонок. Из страны амазонок он вывез их царицу Антиопу (по другdму 

варианту мифа - ИппоJ1иту), которая родила ему сына Ипполита. 

Но недолго прожила амазонка с супругом: желая вернуть свою царицу, 

племя амазонок вторглось в Аттику (где царствовал Тезей), и Антиопа, 

доблестно защищавшая Афины, героически погибла в битве против своих 

соплеменниц. 
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В «Федре », как полагала Цв('таева, Ипполиту должно быть двадцать, 

лет, Федре - тридцать, Тезею -. t.'>рок. Миф о Федре, воспылавшей 

страстью к пасынку, отвергнутой им и покончившей с собой, не раз 

использовался в мировой литературе: Софоклом (ие дошедшая до нас 

трагедия), Еврипидом ( « Ипподин), Сенекой ( «Федра»), Расшюм 

( «Федра•) и др. 

«Федру• Цветаева начала обдумывать еще в 1923 г" во время работы 
над трагедией «Ариадна». Наброски, планы, записи к «Ариадне• пере­

межаются в черновой тетради выписками, заметками, относящим11ся к 

«Федре•. Интересно, что приблизительный план первой картины «Фед­

ры •, а также записи, свидетельствующие об осмыслении характеров 

(«достоверности - по мифу - о Федре•), сделаны были еще до того, как 

Цветаева вплотную прнстуннла к работе над «Ариадной», то есть до ок­

тября 1923 г. Вот одна из важных мыслей, записанных в ту пору: 

«Мстя Тезею (l'IJ! те боги не карали, а мстили), Афродита зажи­

гает в сердце его жены Федры страсть к Ипполиту (сыну Амазонки). 

Встреча Ипполита и Федры (можно в лесу). Письмо Федры под де­

ревцем. 

Роль кормилицы? Не соблазнительница (l'IJ! чтобы не любить Иппо­
лита, нужно быть слепой!), она только убеждает Федру в удаче, дает ей 

последнюю уверенность (снимает последние сомнения). 

Очень важиа роль кормилицы•. 

Вторично Цветаева обращается к «ФРдре• почти три года спустя, 

сразу же посл!' того, как были внесены последние поправки в трагедию 

«Ариадна• 11 рукопись была отправлена в набор. В первой половине сен­

тября 1926 г. Цветаева создает так называРмый «Приблизительный план» 
будущей «ФРдры». План этот, несмотря на некоторую отрывочность 

записей, являет собою типичный образец острой и напряженной цветаев­

ской прозы. Позт ищет, размышляет, спорит с собою, выбирает из 

нескольких возможностей одну, необходимую. Характерно, что в «Федре» 

в большей степени, нежели в первой трагедии, Цветаева психологизирует 

характеры и поступки героев: ищет им жизненное, убедительное истолко­

вание и потому подчас оспаривает нелогичности мифа. Для Цветаевой 

настолько существенна психологическая достоверность характеров, кото­

рые ей предстоит создать, что она придает огромное значение и всему 

тому, что составляет лишь предысторию описываемых ею событий и не 

должно войти в сюжет «Федры». Вот характерный пример. Набросав 

приблизительный план первой картины, «Привал•, где Ипполит должен 

бli!л рассказывать друзьям о своей погибшей матери, последние слова 

которой сыну были: «Бойся любви»,- идет запись: 

«Итог 1-й картины: 

Задуматься: из уст ш1 Ипполита рассказ о Рго матери? (Можно -
из уст кормилицы.) Что - л!'йтмотив? - хвала дружбе или поноше1111е 

.~юбвн? Любовь ш1 Ипполит проклинает 11л11 женщин? Афродиту (боги­

ню) - пли любовь? 
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1) EcJIИ Ипполита взята Тезеем насильно - И111юл11т должен нена­

видеть оща. Ипполит его любит. Ст!!.Н> быть, Ипполита Тезея любила. 

Можно: Тезей увез ее хитростью, и она полюбила его потом. (Свык­

лась? слабо.) 

Можно: Тезей побед11.1 ее в поединке и этим покорил. 

Можно: Тезей увез ее хитростью, шенился на ней, и она, никогда не 

любя его, чтила в нем отца своего сына и была ему верной женой. (N3! 
Не любя Тезея, могла ли она пойти против амазонок? Могла ли, из-за 

сына - сохранить ему царство?) В чем те тогда проклятие Афродиты? 

(N3! Не забывать, что оно относится к Тезею, все другие - средство к по­

корению его.) Тезей теряет дюби~tую шену (в с.1учае нелюбви Ипполиты). 

Teзeii теряет любящую жену (в с.~учае любви Ипполиты). 

Рассмотрим: Предположим, Тезей увозит ее хитростью, и она, в пер­

вый раз лицом к лицу с ним, влюбляется в него. Отец, вместо того, чтобы 

сразиться с ней, любя и боясь убить, увозит ее хитростью. Первая низость. 

Мать, влюбившись, предает свое царство и срашается против своих же -
вторая низость. (Либо: где же доблесть?) От этого союза рождаюсь я, 

ненавидящий женщин. (N3! Этого не нужно словами.) 
Решить: дать лн Ипполита сыном трагического или счаст.1ивого 

брака? 

Образ Ипполиты, не любящей мужа и сражающейся за сына,- цен­

ней. Ипполита, до конца, вся в женском царстве. Тезей до конца - для нее 

враг. Ипполита никого не любила, ](роме сына. Таков же (отношение к 

женщинам) - Ипполит. 

Иинолит и отец. Ин полит отца жалеет и чтит (подвиги). Ед1111ствеи­

ное темное пятно (?) - похищение Ипполиты. 

Либо: Ипполит отца не судит,- герою и отцу (для сына) - все 

позволено. Отец свят. Мать свята. Н11кто не виноват, кроме той, внушив­

шей Тезею столь пагубную страсть,- внушJ!тельницы и разрушитель-

1шцы. (Имен Тезей не произносит)». 

Сюжет сентябрьского «Приблизительного плана» в целом близок 

по своему строению к окончателыюму варианту трагедии: в первой карти­

не - «Привал» - Ипполит с друзьями-охотниками восславляет Арте­

миду и провозглашает культ братства и дружества; во второй - «Федра 

и кормилица» - больная Федра признается в своей пагубной страсти 

к пасынку; в _третьей картине - «Сын амазонки» - Ипполит получает 

письмо от мачехи (после чего происходит их объяснение), в картине 

•1еrвертой - «Мирт» - монолог кормилицы над телом Федры и явление 

Тезея; ложь кормилицы во спасение чести погибшей; 11, наконец, в карти­

не пятой - «Кони» - покаяние кормилицы во лжи 11 ее последни<' слова, 

которыми «План» и заканчивается: 

«- Двое невинных! Казни меня, только перед смертью исполни, 

Тезей, мое последнее желание: положи их (Федру и Ипполита.­

Ред.) вместе под миртовым деревцем рядом, как они никогда не 

лежали». 
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16 сентября 1926 г. Цветаева, жившая в то время в St.-Gilles sur Vie, 
пишет знакомому в Париж письмq с просьбой прислать принадлежащий 

ей том греческой мифологии Густава Шваба. «Нужна до зарезу ... Кончила 
и сдала 1 часть «Тезея•, сроку у нас здесь еще около месяца, хочу начать 
11 часть, нет материалов~. 

Через три дня, 19 сентября, нс дожидаясь высылки книги, Цветаева 
принимается за первую картину - «Привал» - и заканчивает ее начерно 

2 ноября 1926 г. Ко времени работы над первой картиной отиосится сле­
дующая запись: 

«Мечта о Федре 

Хотелось бы написать эту вещь с участием природы, провести 

все 5 картин по временам года (NЗ! невозможно) - часам ночи 

и дня. 

Т('З('Й (Ариадна) до стра111юrт11 вне пр11роды - только душа и судь­

ба. Федру хотелось бы дать вонлощснным миртом, обвить ее всю вокруг 

миртового деревца. 

NЗ! Дать в 1 картине мечту Ипполита о подвигах, превышающих 
отцовские. (NЗ! Почему их не совершает? Возраст? Тезей тоже был 

молод!) Дать, может быть, Ипполита накануне великих дел. 

NЗ! Дать Федру, не Медею, вне преступления, дать - безумно лю­

бящую молодую женщину, глубоко понятную. 

NЗ! Необходимая линия двух матерей: Пасифая (страсть к Мино­

тавру, к чудищу) и Ипполита (Антиопа) - 11енависть к мужчинамt. 

К работе над второй картиной Цветаева приступает 8 ноября и вчер­
не заканчивает ее 15 декабря 1926 г. «Вторая картина писалась - о, 

ужас! - 1 мес. 1 нед. (NЗ! думала, два). Попала не в тот размер и -
из суеверия не дописываю, чтобы еще труднее не было~,- записыва­

ет она. 

Главное, что беспокоило Цветаеву во время работы над второй кар­

тиной, - достоверность во времени, соблюдение временного правдоподо­

бия. 

«Когда происходит разговор Федры с кормилицей? 

... Если утром, то разговор Федры и Ипполита тотчас же, а смерть 
Федры ночью. Что же делает Федра в промежутке? 

... Думаю: разговор Федры 11 корм11л11цы к вечеру, приход кормилицы 
к Ипполиту ночью, самоубийство Федры непосредственно (пропуск сло­

ва) 11.1111 же на ранней ааре•. 

Второе, чему придавала Цветаева немалое значение,- зто место дей­

ствия: 

«Где разговаривают Ипполит 11 Федра? В его комнате и ночью? Или 

под миртовым деревцем? .. 
... Если день - миртовое деревце, если ночь - комната ... ~ 
По-прежнему, как и по замыслу 1923 г., Цветаева считает очень важ­

ной роль кормилицы 11 разрабатывает подробный план разговора ее 

с Федрой. При этом она делает кормилицу натурой активной, ярко инди-
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видуальной. Достаточно сравнить цве:гаевскую кормилицу с еврипидов­

ской (Цветаева была знакома с отрывками из трагедии Еврипида «Иппо­

лит Увенчанный»). У Еврипида кормилица, услыхав признания Федры, 

приходит в ужас, однако тут же, из страха перед богами, советует Федре 

«уступить потоку Киприды», ибо, если с богами дерзко спорить, оии 

могут искалечить. Стремясь уладить дело, она рассказывает обо всем Ип­

'\олиту, чем предает Федру. «У Эврипида все выдает кормилица, без воли 

Федры.- Ложь.- Кормилица только передает»,- записывает Цветаева 
в 1923 г. А в 1926 г. она отказывается и от этого толкования и делает 

характер кормилицы гораздо слож11ее, а ее роль в трагедии - значитель­

нее. 

План диалога Федры с кормилицей близок к окончательно~1у ва­

рианту второго действия. Однако начало картины сразу не задалось. 

«Мечта: 

Переделать начало 11 картины. Сделать его живее, страстнее, сочнее. 
Может быть, дать Федру больную, в покое, служанок?" (NЗ! больше же 

не будет случая дать ее лежащей, то есть безоружной.)» 

Затем в работе над «Федрой» наступает перерыв. К третьей картине 

Цветаева приступает лишь 27 июня и начерно заканчивает ее 9 августа 
1927 г. 

В набросках третьей картины читаем о Федре и Ипполите: 

«Говорит как во сне, поэтому не слышит его возгласов, опоминается, 

перебитая ответом". Две линии: забвение и опоминание11. 

И дальше: 

«Подумать: Федра предлагает Ипполиту умереть вместе, толь­

ко в смерти осуществить общий сон. Благородно, но - не неле­

пость ли? 

Странность предложения: не целовав меня, умри со мной". 

Странность ответа Ипполита: Гадина - на благородное - пусть бре­

довое - предложение общей смерти. 

Лучше: мечта об общей смерти, но - после: поцелуй меня, после 

этого все равно не сможешь жить. Начав ночь здесь, продлим ее там, 

никогда не закончим". 

Федра у меня задумана костной - не плотской. 

Плоть - Елена». 

В черновике письма к Пастернаку, относящегося, по-видимому, 

к периоду работы над третьей картиной, Цветаева пишет: 

«Заметила одно - от меня ничего не зависит. Все дело - ритма, 

в который я попаду. Мои стихи несет ритм, как мои слова - roлQc, 

тот, в который попадаю. Как только не в тот ритм, (а который - тотi1 

Не знаю, только знаю - не этот!) - кончено, ползу, 3 строки в день, 

не только бескрылость - безлапость! Словом, то - несет, то - пол, 

зу. Сейчас я, явно, не в течении и очень устала от чувств, котор~е 

не мои». 

Над четвертой картиной Цветаева работала дольше, чем над каждой 
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из предыдущих: начав ее 17 сентября, 01юнчнла первый беловик 4 де­
кабря 1927 г. 

В четвертую картину «Федры», главным действующим лицом кото­

рой Цветаева сделала кормилицу, она привнесла от себя особенно много. 

Отказавшись от пятой картины - «Кони», в которой речь должна была 

идтн о гибели Ипполита, и ослабив, таким образом, линию Ипполита, его 

благородства и безвинной смерти, Цветаева акцентировала внимание 11а 

психодогическом конфликте. В душе кормилицы, по Цветаевой, борются 

две страсти: сильнейшая любовь к Федре и такая же ненависть к И11по­

литу. Отталкиваясь от этого, Цветаева напряженно работает над мо1юло­

гом кормилицы, добиваясь, как и всегда, психологи•1еской убедительно­

сти, достоверности: 

«Выяснить ложь корми.11ицы . 

... Выгораживая Федру: - Я виновата! Я сгубила и Ипполита и Фед­

ру! .Я толкнула Федру к Ипполиту, Я передала письмо, Я, чтобы спасти ее 

честь, оклеветала твоего сына, Я, Я, Я! .. 
Корми.11ица прианается то.11ько, чтобы выгородить Федру, посрtlмден­

ную Теаеем, Ипполита она по-прежнему 11енавнд11т: <сесл11 бы смогла 

убить его еще раз - сделала бы ... » 
Корми.11ица просто берет вину на себя. Упор: она чиста. Мои науще­

ния н т. д .... » 
Финал трагедии: выяснение истины, иримирение Тезея с Ипполитом, 

признание неотвратимости божественного промысла (люди - лишь ору­

дия, которыми движут боги) - обо всем этом в черновом нлане, так же 

как и в окончательном тексте трагедии, сказано лишь мельком. Полностью 

отбрасывает Цветаева и еврипидовс1шй вариант, по которому в финале 

появляется Артемида, разъясняет всё н обещает умершим отмщение 

и вечную славу. 

Последние нсправления в «Федру» Цветаева в1юс11ла неред сдачей 

рукописи в набор, в июне 1928 г. Опубликована трагедия - «Совре­

менные записки», 1928, .№ 36, 37. Печатается по тексту публи­

кации. 

Коммеитарий к трагедии «Федра» написан в 1966 г. совместно 

с А. С. Эфрон. 

Аид - преисподняя. Ка.11.11иста - нимфа, родившая от Зевса сына 

Аркада. Ревнивая Гера, жена Зевса, превратила l\аллисту в медведицу, 

которую, по одному из вариантов мифа, Артемида убнла на охоте. Чуть -

<iytьe. Несть - нет. Понт - здесь: море. Це.11омудренной богини - Арте­

миды. Миртовый аеденый суп. - Мщ~товое дерево - символ любви. Горь­

кие женщины в вашем роду ... Пасифая .11юби.11а чудище. Рааонрави.11ся 
царь, ми.11 аверь.- У Еврипида монолог о норьких женщинах» в Тезе­

евом роду произносит сама Федра 11 вспоминает свою мать Пасифаю, 
которая была женою критского царя М11носа. Пасифая воспылала 

страстью к быку; от этого союза родилось чудовище Минотавр - полу-

541 



человек, полубык. Ариадне - сестра дважды: лоном и ложем свадеб­

ным.- Ариадна, первая жена Тезея, была единоутробной сестрой 

Федры. Стрела свистнула и т. д.- CJiyгa рассказывает о гибели Антиопы. 

Мних - монах. Белопенная - Афродита. Кликни и спасу! .. и т. д.­

В первой картине трагедии «Ариадна~ Посейдон говорит Тезею: 

tТрижды покличешь - трижды отвечу ... Трижды попросишь - трижды 

исполню~. Блианица Фебова.- Арт('мида была сестрой Феба (Апо.~­

лоиа). Хоры - здесь: высоты, горы. За Наксоса разоренный сад.- На 

острове Наксос Тезей покинул спящую Ариадну. 
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АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ПРОИЗВЕДЕНИЙ 

Автобус - 411. 
«А дРвы - не надо ... » (Георгий, 

6) - 169. 
«А когда - когда-нибудь - как в 

воду ... » (Але) - 100. 
«А мне от куста - не шуми ... » 

(Куст, 2) - 316. 
с А над равниной ... » (Стихи к Бло­

ку, 12) - 76. 
«А сугробы подаются ... • (Сугробы 
(Из цикла), 3) - 186. 

«А уж так: ни о чем! .. • (Сугробы 

(Из цикла), 2) - 185. 
«А человек идет за плугом ... • -

125. 
«Август - астры ... • - 96. 
Але (1-3) - 115. 
Але («А когда - когда-нибудь -

как в воду ... •) - 100. 
Але («Ты будешь невинной, тон­

кой ... •) - 41. 
Амазонки - 180. 
П. Антокольскому («Дарю тебе же­

лезное кольцо ... •) - 123. 
Ариадна (1-2) -235. 
Ахматовой (Из цикла) (1-12) -

83. 

Бабушке - 42. 
(Бал кои) («Ах, с откровенного от­

веса ... », Земныt' приметы, 3) -
191. 

Барабан (Стихи к Чех•!"• Март, 

3) - 344. 
«Беглецы? - Вестовые? .. • (Де-

ревья, 5) - 205. 
«Бежит тропинка с бугорка ... • -

31. 
«Без зова, без слова ... • (Ст•1хи к 

Блоку, 14) - 77. 
Берегись ... - 200. 
Берлину - 197. 
Бессонница (1-11) - 63. 
«Бессонница! Друг мой! .. • (Бес-
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сонница, 11) - 69. 
«Бессрочно кораблю не плыть ... • -

44. 
«Бич жандармов, бог студентов".• 

(Стихи к Пушкину, 1) - 291. 
«Благословляю 

труд ... » - 109. 
ежедневный 

«Блаженны дочерей твоих. Зем­

ля ... • (Хвала Афродите, 1) -
175. 

«Бог согнулся от заботы."• - 92. 



«Божественно, детски-плоско ... » 
(Нармен, 1) - 101. 

• Большим11 тихими дорогами ... » -
131. 

« Г.рожу - не дом же плотни­

чать ... » - 267. 
/:;узина - 326. 
•Был час чудотворен 11 110J111 ... >) 

(Ученик, 5) - 152. 
(<Быть голубкой его орJш110й! .. >) 

(Марина, 1) - 154. 
(<Быть мальч11 ком твоим светлого­

Jювым ... » (Ученик, 1) - 149. 

•В век снлошных скоропадских ... » 

(Ода пешему ходу, 1) - 300. 
«В гибельном фолианте ... » - 47. 
•В глубокий час души ... » ( 4ас ду­
ши, 2) - 251. 

•В гJ1убокий час души и ночи ... » 
(4ас души, 1) - 251. 

«В день Благовещенья ... >) - 54. 
В :~алс - 26. 
•В лоб ц<>ловать - заботу сте­

реть ... » - 99. 
«В мире, где всяк ... » (Двое, 3) -

271. 
•В мозгу ухаб пролёжан ... » (Сон, 

2) - 274. 
«В мыслях об ином, 1111аком ... » 

(Стихи сироте, 7) - 334. 
•В огромном городе моем -
ночь ... » (Бессонница, 3) - 65. 

В Париже - 29. 
•В полнолунье кони фыркали ... >) 

(Даниил, 3) - 90. 
•В пустынной храмине ... » - 195. 
В раю - 30. 
•В седину - внсок ... » - 282. 
•В синее небо ширя глаза ... » 

335. 
«В сиром воздухе загробном ... » 

217. 
•В смертных изверясь ... » (Де­

ревья, 1) - 202. 

•В час, когда мой милый брат ... \> 

(Провода, 7) - 230. 
«В черном небе - слова начерта­

ны ... >) - 108. 
«Веками, веками ... » (С11в11лла и 

юноша) - 173. 
(<Вереницею певчих свай ... » (Про­

вода, 1) - 226. 
(<Весна наводит сон. Уснем ... » 

(Провода, 9) - 231. 
Вестнику - 163. 
Взяли... (Стихи к Чехии, Март, 

6) - 347. 
«Виноградины тщетно в 

ржавели ... » (Отрок, 4) 
Волк - 145. 

садах 

173. 

(Волосы) ( •Вкрадчивостию во-

лос ... », Земные приметы, 7) -
193. 

(<Восхнщенной и восхнщён-

ной ... >) - 138. 
«Вот он - гляди - уставший от 

чужбин ... » (Стихи к Блону, 

10) - 75.· 
«Вот он, грузов наспинных ... » 

(Ода пешему ходу, 2) - 301. 
(<Вот опять окно ... » (Бессонница, 

10) - 68. 
(<Врылась, забылась - и вот как 

с тысяче- ... » (Сон, 1) - 274. 
«Все великолепье ... >) (Ученик, 

6) - 152. 
«Все круче, все круче ... » (Разлука 
(Из цикла), 1) - 157. 

«Вскрыла жилы: неостанови-

мо ... » - 315. 
«Всюду бегут дороги ... » - 62. 
•Вчера еще в глаза глядел ... » (Две 
песни, 2) - 141. 

«Вы, идущие мимо меня ... » - 35. 

«Где слезиночки роняла ... » - 143. 
Георгий (1-7) - 164. 
Гермаиии (Стихи к Чехии, Март, 

4) - 345. 

544 



r лаза (.Два за рева! - нет, зерка­

ла! .. ») - 162. 
Глаза («Привычные к степям -

глаза ... ») - 117. 
«Говорила мне бабка лютая ... » -

61. 
•Гордость и робость - родные се­

стры ... » - 175. 
•Горечь! Горечь! Вечный при­

вкус .. .>) - 100. 
•Горы - турам поприще! .. » (Сти­

хи к Чехии, Сентябрь, 2) - 338. 
• - Грудь ваша благоуханна ... » 

(Марина, 4) - 156. 

•да, вздохов обо мне - край 11епо­

чатый! .. » - 134. 
•да, друг невиданный, неслыхан­

ный .. .>) - 132. 
•Дабы ты меня не видел ... » (Зем­
ные приметы, 6) - 192. 

Даниил (1-3) - 89. 
«Дармоедством пресытясь ... » (Ода 
пешему ходу, 3) - 302. 

•два дерева хотят друг к дру­

гу ... » - 124. 
•два зарева! - иет, зеркала! .. » 

(Глаза) - 162. 
•два солнца стынут,- о господи, 

пощади! .. » - 47. 
Две песни (1, 2) - 140. 
•две руки, легко опущенные .. .>) 

130. 
Двое ( 1-3) - 269. 
Декабрь и январь - 31. 
Деревья ( 1-9) - 202. 
Деревья (•Кварталом хорошего 

тона ... ») - 321. 
Диалог Гамлета с совестью - 244. 
«Дней сползающие слизни .. .>) 

283. 
«Дно - оврага ... » (Овраг, 1) 

262. 
«Доблесть и девственность! Сей 

союз .. .>) - 113. 

•долго на заре туманной ... » (Дон­
Жуан, 2) - 97. 

•должно быть - за той рощей ... » 
(Стихи к Блоку, 7) - 74. 

Дом («Из-под нахмуренных бро­

вей ... ») - 302. 
Дом ( •Лопушиный, ромаш-

ный ... ») - 328. 
Домики старой Москвы - 32. 
Дон-Жуан (1-6) - 96. 
•древняя тщета течет по жи­

лам ... » - 265. 
«Друг! Не кори меня за тот ... » (Так 
вслушиваются ... , 2) - 240. 

«Други! Братственный сонм! .. » 
(Деревья, 4) - 204. 

•Други его - не тревожьте его! .. » 
(Стихи к Блоку, 11) - 76. 

•Другие - с очами и с ли•шком 

светлым ... » - 144. 
•Думали - человек! .. >) (Стихи к 

Блоку, 6) - 73. 
Душа и нмя - 31. 
Душа - 219. 

«Если душа родилась крыла­

той ... » - 115. 
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•Есть в мире лишние, добавоч­

ные ... >) (По:эт, 2) - 236. 
•Есть на карте - место ... » 

(Стихи к Чехии, Сентябрь, 3) 
339. 

«Есть некий час - как сброшен­

ная клажа ... » (Ученик, 2) -
149. 

•Есть рифмы в мире сем ... >) (Двое, 

1) - 269. 
•Есть счастливцы и счастливи­

цы ... » - 326. 
•Есть час Души, как час Луны ... » 

(Час души, 3) - 252. 
• Есть час на те слова ... » - 189. 
•Еще и еще - песни ... » - 53. 
«Еще один огромный взмах ... » 

(Ахматовой, 3) - 84. 



Жалоба (Федра, 1) - 224. 
«Жив, а не умер".• - 279. 
Жизни (1, 2) - 277. 

«За то, что некогда, юн 11 смел ... • 
(Надгробие, 3) - 324. 

Заводские ( 1, 2) - 210. 

«Завораживающая! 

183. 
Занавес - 247. 
Заочность - 255. 
«Зверю - берлога".• (Стихи к 

Блоку, 4) - 72. 
«Здравствуй! Не стрела, не ка-

МРНЬ".• - 195. 
ЗРМIЮе ИМЯ - 143. 
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(Ахматовой, 9) - 88. 
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из двух".• - 147. 
«Золото моих волос".• - 209. 
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(Але, 2) - 115. 
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(Дон-Жуан, 5) - 98. 
«И в заточенье зимних ком­

нат".• - 103. 
«И вот, навьючив на верблюжий 

горб".• - 105. 
«И все вы идете в сестры".• - 45. 
«И другу на руку легло".• - 92. 
«И как под землею трава".• (Але, 

3) - 116. 
«И не спасут ни стансы, ни со­

звездья".• - 138. 
«И падает шелковый пояс".• 

(Дон-Жуан, 6) - 99. 
«И тучи оводов вокруг равнодуш­

ных кляч".• (Стихи к Блоку, 

8) - 74. 
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«И что тому костер остылый" . .-. 
(Две песни, 1) - 140. 

«Идешь, на меня похожий".• -
34. 

«Идите же! - мoii голос нем".• -
38. 

«Иду на несколько минут".• (Над­

гробие, 1) - 322. 
«Из недр и на ветвь - рЫсями!"» 

(Скифские, 1) - 220. 
«Из облаков кивающие перья".» 

(Георгий, 4) - 168. 
«Из-под нахмуренных бровей".» 

(Дом) - 302. 
« Из рук моих - нерукотворный 

град".• (Стихи о Москве, 2) -
56. 

«Имя ребенка - Лев".• (Ахмато­

вой, 4) - 85. 
«Имя твое - птица в руке".» 

(Ст11х11 к Блоку, 1) - 70. 
«Ищи себе доверчивых по-

друг".» (Земные приметы, 2) -
190. 

«К груди моей".» (Сивилла -
младенцу) - 199. 

«Кавалер де Гриэ! Напрасно".» -
106. 

«Как бы дым твоих ни горек."• -
261. 

«Как правая и левая рука".• -
112. 

«Как разгораются - каким ва­

лежником!"• - 157. 
сКак слабый луч сквозь черный 

морок адов."• (Стихи к Блоку, 

9) - 75. 
«Как сонный, как пьяный".• (Сти­

хи к Блоку, 15) - 79. 
«Каким наитием".» (Деревья, 

9) - 208. 
«Каменной глыбой серой".» (Си­

вилла, 2) - 198. 
Кармен (1, 2) - 101. 



•Кварталом хорошего тона ... » (Де­
ревья) - 321. 

•Квиты: вами я объедена ... » (Стол, 
6) - 314. 

Клинок - 258. 
•Клонится, клонится лоб тяже­

лый ... » - 114. 
Книги в красном переплете - 26. 
•Книгу вечности на людских ус­

тах ... » (Заводские, 2) - 211. 
•Когда-нибудь, прелестное со­

зданье ... » - 126. 
•Когда обидой - опилась ... » (Де­

ревья, 2) - 203. 
•Когда я гляжу на летящие ли­

стья ... )) - 335. 
(Колыбельная) («Как по синей 

по степи ... », Скифские, 2) -
221. 

(Колыбельная) (Стихи к Чехии, 

Март, 1) - 342. 

«Леты слепотекущий всхлип ... » 
(Земные приметы, 8) - 194. 

Литературным прокурорам - 33. 
.лопушиный, 

(Дом) - 328. 
ромашный ... » 

Луна - •чнатику - 247. 
Лучина - 290. 
Любви старинные туманы (1-

4) - 103. 
•Люблю ли вас? .. » - 128. 
•Люб.1\ю - но мука еще жи­

ва".» - 268. 
•Любовь! Любовь! И в судорогах, 

и в гробе".» - 146. 
Любовь - 276. 

Магдалина ( 1-3) - 259. 
«Мале11ьк11й домашний дух".» 

126. 
«Мальчиком, бегущим резво ... » -

35. 
Комета - 154. Марина (1-4) - 154. 
•Красною кистью".» (Стихи о Март (1-11) -342. 
Москве, 9) - 61. 

«Красный бант в волосах! .. » 
119. 

Крестины - 278. 
•Кто создан из камня, кто создан 

из глины ... » - 139. 
«Нто спит по ночам? Никто не 

спит! .. » (Бессонница, 9) - 68. 
« h:то-то едет - к смертной побе­

де".» (Деревья, 8) - 207. 
•Купальщицами, в легкий круг ... » 

(Деревья, 3) - 204. 
Куст ( 1, 2) - 315. 

«Легкомыслие! - Милый грех ... » -
43. 

•Ледяная тиара гор ... » (Стихи си­
роте, 1) - 331. 

Лес (Стихи к Чехии, Март, 7) -
347. 

«Летят они,- написанные на­

спех".» - 49. 
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Март (Стихи к Чехии, 5) - 346. 
«Масти, nлочеиные втрое ... » (Маг­
далина, 2) - 259. 

Маяковскому (•Превыше крестов 

и труб ... ») - 174. 
•Между воскресеньем и суббо­

той."» - 127. 
.меж нами - десять заповедей ... » 

(Магдалина, 1) - 259. 
•Милые спутники, делившие с на­

ми ночлег! .. » - 95. 
•Милый друг, ушедший дал_ьше, 

чем за море! .. » - 45. 
«Мимо ночных башен ... » (Стихи о 
Москве, 3) - 57. 

Минута - 257. 
•Мировое началось во мгле коче­

вье ... » - 94. 
•Мне нравится, что вы больны нс 

мной".» - 44. 
«Мне тебя уже не надо ... » -

121. 



«Моим стихам, написанным так 

рано ... • - 36. 
«Мой письменный Вl"рный стол! .. • 

(Стол, 1) - 310. 
«Мой письменный верный стол! .. • 

(Стол, 5) - 314. 
«Мой путь не лежпт мимо дому -
ТВОРГО ... » - 131. 

Молвь - 276. 
Молитва - 29. 
Молодость (1, 2) - 177. 
«Молодость моя! Моя чужая! .. » 

(Молодость, 1) - 177. 
«Молодую рощу шумную ... » -

105. 
«Монистом, расколотым ... » (Ру­

чьи, 2) - 241. 
Мореплаватель - 244. 
«Москва! Какой 

(Стихи о Москве, 

Муза - 179. 
Мука и мука - 28. 

огромный ... • 
8) - 60. 

«На базаре кричал народ ... • (Ах­

матовой, 8) - 87. 
«На бренность бедную мою ... • -

133. 
На заре ... («На заре - на11мРдлен­

Пl'Йшая кровь ... •) - 184. 
«На 3apl' морозной ... • (Дон-Жуан, 

1) - 96. 
«На крыльцо выхожу - слу-

шаю ... » - 53. 
«На льд1111l' ... » (Ст11х11 сироте, 

4) - 333. 
«На плече моем на правом ... • -

11~. 

«На тебе, ласковыii мой, лох­

мотья ... » (Психея, 2) - 108. 
«На што м11с облака 11 степи ... » -

153. 
«Над воронЫм утесом ... » - 308. 
«Над городом, отвергнутым Пет­

ром ... • (Стихи о Москвt', 5) -
58. 

«Над синевою подмосковных 

рощ ... » (Стихи о Москве, 6) 

59. 
«Над Феодосией угас ... • - 39. 
«Над черным очертаньем мыса ... • 
(Любви стар11н11ые туманы, 1) -
103. 

Надгробие (1-5) - 322. 
Надпись в альбом - 28. 
«Наездницы - развалины псал-

мы ... » (Даниил, 2) - 90. 
Наклон - 254. 
«Наконец-то встретила ... • (Стихи 

сироте, 6) - 334. 
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« Нанрасно глазом - как гвоз-

дем ... » (Надгробие, 2) - 323. 
Народ (Стихи к Чехии, Март, 

10) - 349. 
« Народоправству, 
трон ... » (Стихи 

7) - 299. 

свалпвшему 

к Пушкину, 

«Настанет день - печальный, го­

ворят! .. • (Стихи о Москве, 4) -
58. 

«Наша совесть - не ваша со­

весть! .. » (Стихи к сыну, 2) -

305. 
Наяда - 287. 
«Не бесы - за иноком ... » - (Ст11-

х11 к Чехии, Март, 9) - 348. 
«Не быть тебе нулем ... » (Стихи к 
сыну, 3) - 306. 

«Не возьмешь МОl'ГО румянца ... • 
(Жизнь, 1) - 277. 

«Не возьмешь мою душу живу ... » 
(Ж11знь, 2) - 278. 

«Нс думаю, не жалуюсь, пе спо­

рю ... » - 41. 
«Не знаю,- где тЫ и где Я ... » (Але, 

1) - 115. 
«Нс колесо громовое ... • - 282. 
«Не краской, не кистью! .. • (Де­

ревья, 6) - 205. 
«Не надо ее окликать ... • - 217. 
«Не нужен твой стих ... • - 304. 



•Не отстать тебе. Я - острож­

шш ... » (Ахматовой, 6) - 86. 
«Не похорошела за годы раалу­

ки ... » - 183. 
•Не проломанное ребро ... » (Стихи 

к Блоку, 13) - 77. 
•Не ревновать и не КJ1ясть ... » -

180. 
«Не самозванка - я лришла дu­

мой ... » (Психея, 1) - 107. 
«Не смущаю, не пою ... » - 117. 
«Не суждено, чтобы сильный с 

сильным ... » (Двое, 2) - 270. 
•Не умрешь, народ! .. » (Стихи к 
Чехии, Март, 11) - 350. 

«Нс чернокнижница! В белой 1ши­

ге ... » (Провода, 5) - 229. 
(< Н с;кно-нежно, тонко-тон ко ... » 

(Бессонница, 7) - 67. 
«Нежный призрак ... » (Стихи. к 

Блоку, 2) - 71. 
«Некоторым - не закон ... » - 194. 
«Неподражаемо лжет жизнь ... » -

197. 
•Нет, бил барабан перед смутным 

полком ... » (Стихи к Пушкину. 

(Поэт.и царь), 2(6) -298. 
•Нет! Вставший вал! .. » (Облака, 

3) - 239. 
«Нет, легче жизнь отдать, чем 

час ... » - 133. 
«Нет, правды не оспаривай ... » -

218. 
•Нет, с тобой, дружочек чуд­

ныii ... » - 120. 
«Ни к городу и ни к селу ... » (Стихи 

к сыну, 1) - 304. 
•Никогда не узнаешь, что жгу, что 

- трачу ... » (Овраг, 2) - 263. 
«Никто ничего не отнял ... » - 50. 
«Никуда не уехали - ты да я ... » 

309. 
•Новый год я встретила одна ... » 

107. 
Ночь - 242. 

«Нынче я гость небесный ... » (Rес­
со11111ща, 5) - 66. 

«0 всеми ветрами ... » (Георгий, 

7) - 170. 
«-О, всеми голосами раковин ... » 

(Ариадна, 2) - 234. 
«О муза плача, прекраснейшая из 

муз! .. » (Ахматовой, 1) - 83. 
•О нет, не узнает 1111 кто из 

вас ... » - 122. 
«0 путях твоих пытать не буду ... » 

(Магдалина, 3) - 260. 
•О, слезы па глазах! .. » (Стихи к 
Чехии, Март, 8) - 348. 

•О, ТЯЖt'СТЬ удачи! .. » (Георгий, 

2) - 165. 
«Обвела мне глаза кольцом ... » 

(Бессонница, 1) - 63. 
«Обидt'Л и обошел? .. » (Стол, 4) -

313. 
Облака (1-3) - 238. 
«Облака - вокруг ... » 
Москве, 1) - 55. 

(Стихи о 

«Обнимаю тебя кругозором ... » 
(Стихи сироте, 2) - 331. 

Овраг (1, 2) -262. 
«Огнепоклонник! Красная 

масть ... » (Отрок, 2) 172. 
Ода пешему ходу ( 1-3) - 3UO. 
Один офицер (Стихи к Чехии, 

Сентябрь, 4) - 340. 
•Одна половинка окна раствори­

лась ... » - 139. 
«Она подкрадется неслышно ... » -

129. 
« Онолза ющая глыба ... » ( Надгро­

бие, 5) - 325. 
Орфей («Так плыли: голова и. 

лира ... ») - 179. 
«Оставленной быть - это втрав­

ленной быть ... » (Ариадна, 1) -
233. 

Остров («Остров есть. Толчком 

подземным ... ») - 271. 

.549 



« Or гнева в печени, мечты во 

лбу ... • - 177. 
«Откуда такая нежность? .. » 

52. 
« Оrмыкала ларе~\ железный ... • 

50. 
Отрок (1-4) - 171. 
«От стрел 11 от чар ... » (Скифские, 

3) - 221. 
Офелия - в защиту королевы -

223. 
Офелня - Гамлету - 222. 
«Охватила голову и стою ... » (Ах­

матовой, 2) - 84. 

Памяти Беранжс - 112. 
( Памят11 Сергея Есе1111на) - 286. 
«Пало прениже волн ... » - (Уче-

ник, 4) - 151. 
«Пахнуло Англией - 11 мо-

рем ... » - 132. 
ПР11елнще (Стихи к Чехии, Март, 

2) - 343. 
Первое солнце ( «0, первое солнце 

над первым лбом! .. •) - 154. 
«Перерытые ~ как битвой ... • (Об­

лака, 1) - 238. 
Переуло•1ю1 (Поэма) - 352. 
Петр и Пушкин («Не флотом, не 

потом, не задом ... •, Стихи к 

Пушкину, 2) - 293. 
(Пещера) («Могла бы - ваяла 

бы ... •, Стихи сироте, 3) - 332. 
«Писала я на аспидной доске ... • 

135. 
Пис1.мо - 256. 
Плач матери по новобранцу - 289. 
Побег - 267. 
Поезд - 265. 
Подруга (Стихи к Блоку, 17, 18) 

80. 
«Полон и просторен ... » (Стихи к 

Чехии, Сентябрь, 1) - 336. 
«Полюбил богатый - бедную ... • -

109. 

«По набережным, где седые де-

ревья ... • - 264. 
«По нагориям ... » - 181. 
Попытка ревносп1 - 272. 
«Посадила яблоньку ... » - 49. 
Послание (Федра, 2) - 225. 
«После бессонной ночи слабеет 

тело ... » (Бессонница, 4) - 65. 
«После стольких роз, городов и 

тостов ... • (Дон-Жуан, 3) - 98. 
«Последняя дружба ... • (Стихи к 

Блоку, Подруrа, 2 (18) - 80. 
«Потусторонним ... • (Стихи к 

Пушкину (Поэт и царь), 1 (5) -
298. 

«По холмам - круглым и смуг­

лым ... • (Ученик, 7) - 15З. 

Поэма Горы - 363. 

Поэма Заставы («А покамест пус-

тыня славы ... •) - 237. 
Поэма Конца - 370. 
Поэма Лестницы - 392. 
Поэт (1-3) - 235. 
Поэт 11 царь. (Стнхи к Пушкину, 

1 (5), 2(6) - 298. 
«Поэт - издалека заводит речь ... • 

(Поэт, 1) - 235. 
Прага - 234. 
Пражский рыцарь - 263. 
«Превыше крестов и труб ... • (Мая-
ковскому) - 174. 

«Преодоленье ... • (Стихи к Пуш­

кину, 4) - 296. 
«Привычные к степям - глаза ... • 

(Глаза) - 117. 
Пригвождена ... ( 1-3) - 136. 
«Приrвождена к позорному стол­

бу ... • (Пригвождена .. " 1) - 136. 
«Пригвождена к позорному стол-

бу ... • (Пригвождена ... , 2) - 136. 
Приметы - 275. 
Провода (1-10) - 226. 
«Продаю! продаю! продаю! .. • 

82. 
Прокрасться ... - 243. 
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•Прорицаниями рокоча".» (Ручьи, 

1) - 240. 
•Проста моя осанка ... » - 145. 
•Простите меня, мои горы! .. » 

108. 
•ПростоволосаяАгарь-сижу ... t -

(Отрок, 3) - 172 
Психея ( 1, 2) - 107. 
•Пустоты отроческих глаз! Про-

валы ... » (Отрок, 1) - 171. 
•Пусть не помнят юные ... » - 113. 
(Пути) (•Все перебрав и все от­

бросив ... », Провода, 3) - 227. 

Разговор с Гением - 286. 
•Разлетелось в серебряные дребез­

п1 ... » - 52. 
Разлука (Иа цикла) (1-6) -

157. 

Раковина - 254. 
«Рано еще - нс быть! .. » - 246. 
Рассвет на рельсах - 215. 
•Рас-стояние: версты, ми,111 ... » -

283. 
Расщелина - 245. 
•Ревнивый ветер треплет шаль ... • 
(Любви старинные туманы, 

4) - 104. 
Рельсы - 250. 
•Ресницы, ресницы ... » (Георгий, 

1) - 164. 
«Ровно - полиочь ... » (Дои-Жуан, 

4) - 98. 
Родина - 307. 
Роландов Рог - 148. 
•Ростком серебряным ... » (Разлука 
(Иа цикла), 5) - 160. 

Руан - 106. 
•Руки даны мне - протягивать 

каждому обе ... » (Ахматовой (Иа 
цикла)) - 89. 

•Руки - и в круг ... » (Земные при­
меты, 4) - 191. 

•Руки, которые не нужны ... » -
111. 

«Руки люблю ... » (Бессонница, 

2) - 64. 
•Русской ржи от меня поклон ... » -

284. 
Ру•1ьи ( 1, 2) - 240. 
(<Рыцарь 

112. 
ангелоподобный ... » 

(<Рябину ... » - 320. 

•С архангельской высоты седла ... » 
(Георгий, 5) - 169. 

•С боJ1ьшою нежностью - пото­

му ... » - 46 . 
• с другими - в розовые груды ... » 

(Провода, 10) - 232. 
.с такою силоii в подбородок ру­

ку ... » - 177. 
С. Э. («Я с вызовом ношу его 

кольцо ... ») - 40. 
•С это~"! горы, как с крыши ... » -

260. 
Сад - 317. 
•СамовJ1астная с,1обода! .. » (Про-

вода, 4) - 228. 
Сахара - 249. 
Свнданье - 245. 
(<Сегодня ночью н одна в ночИ ... » 

(Бессонница, 6) - 66. 
•Сегодня таяло, сегодня ... » - 42. 
•Седой - нс увидишь ... » (Разлука 

(Из- цикла), 4) - 160. 
Седые волосы - 212. 
•Сей рукой, о коей мореходы ... » 

137. 
«Села я на 110доконник, ноги све­

сив ... » (Даниил, 1) - 89. 
•Семь холмов - как семь колоко­

лов ... » (Стихи о Москве, 7) -59. 
Сентябрь (1-4) - 336. 
•Сердце, измена! .. » (Марина, 3) 
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156. 
Сибирь (Поэма) - 406. 
Сивилла (1-3) - 198. 
•Сивилла: выжжена, сивилла: 

ствол ... » (Сивилла, 1) - 198. 



Сивилла и юноша («Веками, века­

ми ... ») - 173. 
Сивилла - младенцу («К груди 

мо!'Й ... », Сивилла, 3) - 199. 
«Синие версты ... » (Георгий, 3) -

167. 
«Сказавший всем страстям: про­

сти ... » - 133. 
Скифские ( 1-3) - 220. 
«Сколько их, сколько их ест из 

рук ... » (Хвала Афродите, 4) -
176. 

«Сколько спутников и друзей! .. » 
(Ахматовой, 5) - 86. 

«Скоро уж из ласточек - в ко.1-

дуньи! .. » (Молодость, 2) - 178. 
«Скороговоркой - ручья водой ... » 

(Ст11х11 сироте, 5) - 333. 
Следующей - 27. 
«Смуглой оливой ... » (Разлука (Из 
цикла), 2) - 158. 

«Смывает лучшие румяна ... » 
(Любви старинные туманы, 

3) - 104. 
Сок лотоса - 253. 
«Солнце Вечера - добрее ... » (Уче­

ник, 3) - 150. 
«Солн11е - одно, а шагает по всем 

городам ... » - 121. 
Сон ( 1, 2) - 274. 
«Сонерница, а я к тебе прид:,< ... » 

92. 
«Спаси господи, дым! .. » - 214. 
«Спит, муки 

(Стихи к 

1(17) - 80. 

твоея - веселье ... » 
Блоку. Подруга, 

«Спят трещотки и псы соседо­

вы ... » - 45. 
(Станок) («Вся его наука ... », Сти-

хи к Пушкину, 3) - 295. 
Старинное благоговенье - 129. 
Старуха - 32. 
«Стать тем, что никому не 

мило ... » - 38. 
Стихи к Блоку (1-18) - 70. 

Стихи к Пушкину (1-7) - 291. 
Стихи к сыну (1-3) - 304. 
Стихи к Чехии (Сентябрь, 1-4, 

Март, 1-11) -336. 
Стихи о Москве (1-9) - 55. 
Стихи сироте (1-7) - 331. 
«Стихи растут, как звезды и как 

роз.ы ... » - 114. 
«Стоит, запрокинув горло ... » (Кар­

мен, 2) - 101. 
«Стой! Не Федры ли под небом ... » 

(Облака, 2) - 239. 
Стол (1-6) - 310. 
«Стоят в чернорабочей хмури ... » 

(Заводские, 1) - 210. 
«Строительница струи - пристру-

ню ... » - 248. 
Сугробы (Из цикла) ( 1-3) -184. 
«Суда поспешно не чини ... » - 135. 
«Существования котловиною ... » 

280. 
«Счастье или грусть ... » - 93. 

«Та же молодость, и те же 

дыры ... » - 123. 
«Та, что без видения спала ... » 

(Деревья, 7) - 207. 
«Так, в скудном труженичестве 

дней ... » (Земные приметы, 1) -
190. 

Так вслушиваются ... (1, 2) - 239. 
«Так вслушиваются в исток ... » 

(Так вслушиваются ... , 1) - 239. 
«Так, господи! И мой обол ... » 

(Стихи к Блоку, 16) - 79. 
«Так, заживо раздав ... » - 215. 
«Так, руки заложив в карманы ... » 
(Любви старинные туманы, 2) -

104. 
Тебе - через сто лет - 124. 
«Терпеливо, как щебень бьют ... » 

(Провода, 8) - 231. 
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«Тихонько ... » (Разлука (Из цик­

ла), 3) - 159. 
«Тише, хвала! .. » - 285. 



«Тоска по роди пе! Давно ... • - 320. 
«То-то в зеркалы1е - чуть брРз­

ж11т ... • - 81. 
«Трем самозванцам же1~а ... » (Ма­

рпна, 2) - 155. 
«Тридцатая годовщина ... • (Стол, 

2) - 311. 
«Тридцатая годовщнна ... • (Стол 

3) - 312. 
«Тщетно, в 

кроясь ... » 

3) - 176. 

ветвях заповедных 

(Хвала Афродите, 

«Ты будешь невинной, тонкой ... » 
(Але) - 41. 

«Ты запрокидываешь голову ... • -
51. 

«Ты, меня любившиii фаль-

шью ... » - 269. 
«Ты проходишь на запад солнца ... » 

(Стихи к Блоку, 3) - 72. 
« - Ты расскажи нам про вес­

ну! .. » - 122. 
«Ты солнце в выси мне застишь! .. •; 

(Ахматовой, 11) - 89. 
«Ты, срывающая покровы ... • (Ах­

~1атовой, 7) - 87. 
«Ты этого хотел. - Так. - Лл.ш-

луйя ... » (Пр11гвождеиа, 3) -

137. 

«У камина, у кам1111а ... • - ~5. 

«У меня в Москве - купола го­

рят ... » (Стихи к Блоку, 5) - 73. 
«У Пt>рвой бабки - четыре сы­

на ... » - 128. 
«У тонкоii проволоки над волной 

овсов ... » (Ахматовой, 10) - 88. 
«Удар, заглушеиный годами заб­

венья ... » (Надгробие, 4) - 324. 
«Ударило в виноградник ... • 329. 
«Удостоверившись - повреме­

ни! .. • (Земные при~1еты, 5) -
194. 

«Уединение: уiiди ... • - 317. 
«Уже богов - не те уже щедро-

ты ... » (Хвала Афрод11те, 2) -
175. 

«Умирая, не скажу: была ... » 

111. 
Уче1111к (1-7) - 149. 

Федра ( 1, 2) - 224. 
Фt>дра (Драма) - 418. 

Хвала Афродите (1-4) - 175. 
Хвала богатым - 213. 
Хвала времени - 242. 
«Хоровод, хоровод ... » - 139. 

Цыганская свадьба - 102. 
«Цыганская страсть разлуки! .. • 

48. 

Час души (1-3) - 251. 
«Час, когда вверху цари ... • (Про­

вода, 6) - 230. 
Челюскннцы («ЧРлюскинцы! 

Звук ... •) - 318. 
«Черная, Rак зрачок, как зрачоli, 

сосущая ... • (Бессоншща, 8) -

67. 
« Четвертыii год ... • - 54. 
ЧитаТС)IН газет - 329. 
«Что другим не нужно - несите 

мне! .. » - 116. 
«Что же мне делать, слепцу 11 11а­

сы1шу ... • (Поэт, 3) - 236. 
«Что, Муза моя? Жива лп 

('ЩС! .. » - 281. 
«Что нужно кусту от меня? .. • 

(Куст, 1) - 315. 
«Что высказать тебе... Да нет, 

в ряды ... • (Провода, 2) - 227. 
«Чтобы помнил не часо•1е1i, не го­

док ... » - 118. 

« Широ!iое ложе для всех моих 

рек ... » (Сугробы (Из цикла), 

1) - 184. 
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Эвридика - Орфею - 233. 
Эмигрант - 218. 

•Я вижу тебя чер11001юй - разлу­

ка! .. » - 143. 
•Я знаю правду! Все прежние 

правды - прочь! .. » - 47. 
•Я - есмь. Ты - будешь. Между 

нами - бездна ... » - 110. 
•Я знаю, я знаю ... » (Разлука 

(Из цикла), 6) - 160. 
•Я помню первый де11ь, младенче­

ское зверство ... » - 105. 

•Я расскажу тебе - про великий 

обман ... » - 110. 
«Я сейчас лежу н1р1ком ... » 

37. 
•Я - страница твоему перу ... » 

111. 
•Я счастлива ~кить образцово 11 

просто ... » - 120. 
«Я с вызовом ношу его кольцо! .. » 

(С. Э.) - 40. 
«Я тебя отвоюю у всех земель, 

у всех небес ... » - 91. 



--+--
СОДЕРЖАНИЕ 

Вс. Рождественский. Марина Цветаева. 

СТИХОТВОРЕНИЯ 

1908-1912 

В зале . 
Книги в красном переплете. 

Следующей 

Мука и мука. 

Надпись в альбом 

В Париже. 

Молитва 

В раю 

Декабрь и январь 

Душа и имя • 
«Бежит тропинка с бугорка ... • • 
Старуха 

Домики старой Москвы . 
Литературным прокурорам • 

1913-1915 

«Идешь, на меня иохожий ... • 
«Вы, 1~дущие мимо меня".• • 
«Мальчиком, бегущим резво".» 

«Мо~1м стихам, написанным так рано".• 

«Я сейчас лежу, ничком".• . 
«Идите же! - мой голос ием".• • 
«Стать тем, что никому не мило".• 

«Над Феодосией угас".• . 
С. Э. («Я с вызовом ношу его кольцо!"•) • 
Але («Ты будешь невинной, тонкой".•) 

«Не думаю, не жалуюсь, не спорю".• 
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Бабушке • 
•Сегодня таяло, сегодня ... » 
•Легкомыслие! - Милый грех ... » 
•Мне нравится, что вы больны не мной ... » • 
•Бессрочно кораблю не плыть ... » . 
•Милый друг, ушедший дальше, чем за море! .. » 
.и все вы идете в сестры ... )) • 
•Спят трещотки и псы соседовы ... » 
•С большой нежностью - потому ... » 
•В гибельном фолианте ... » . 
•Я знаю правду! Все прежние правды - прочь! .. » . 
•Два солнца стынут,- о господи, пощаднl .. » • 
•Цыганская страсть разлуки! .. » • 

1916 

•Посадила яблоньку ... » • 
•Летят они,- написанные наспех ... » 
•Отмыкала ларец железный ... » 
•Никто ничего не отнял ... » • 
•Ты запрокидываешь голову ... » 
.откуда такая нежность? .. » . 
•Разлетелось в серебряные дребезги ... » • 
•Еще и еще - песни ... » • 
•На крыльцо выхожу - слушаю ... ». 
•В день Благовещенья ... » 
•Четвертый год ... » • 
Стихи о Москве 

1 . • облака - вокруг ... » 
2. •Из рук моих - нерукотворный град ... » • 
3. •Мимо ночных башен ... » • 
4. •Настанет день,- печальный, говорят! .. » 
5. •Над городом, отвергнутым Петром ... » 
6. •Над синевою подмосковных рощ".» • 
7. •Семь холмов - как семь колоколов ... » 
8. •Москва! Какой огромный".» 

9. •Красною кистью ... » • 
•Говорила мне бабка лютая."» . 
•Всюду бегут дороги ... » • 
Бессонница 

1. •Обвела мне глаза кольцом ... » 
2. •Руки люблю ... » • 
3. •В огромном городе моем - ночь".» 

4. «После бессонной ночи слабеет тело".» 

5. •Нынче я гость небесный".» . 

556 

42, 485 
42, 485 
43, 485 
44, 485 
44, 485 
45, 485 
45, 485 
45 
46 
47, 485 
47 
47 
48 

49, 485 
49, 485 
50, 485 
50, 485 
51, 485 
52, 485 
52, 486 
53, 486 
53, 486 
54, 486 
54 

55, 486 
56, 486 
57 
58 
58, 486 
59, 486 
59 
60, 486 
61, 486 
61, 487 
62, 487 

63, 487 
64 
65 
65 
66 



6. «Сегодня ночью я одна в ночИ ... • 
7. «Нежно-нежно, тонко-тонко ... » • 
8. «Черная, как зрачок, как зрачок, сосущая ... » 
9. «Кто спит по ночам? Никто не спит! .. • 

10. «Вот опять окно ... • 
11. «Бессонница! Друг мой! .. » 

Стихи к Блоку 

1. «Имя твое - птица в руке ... » 
2. «Нежный призрак ... » 
3. «Ты проходишь на запад солнца ... » 
4. «Зверю - берлога ... » 
5. «У меня в Москве - купола горят ... » 
6. «Думали - человек! .. • 
7. «Должно быть - за той рощей ... » • 
8. «И тучи оводов вокруг равнодушных кляч ... » 
9. «Как слабый луч сквозь черный морок адов ... • • 

10. «Вот он - гляди - уставший от чужбин ... » 
11. «Други его - не тревожьте его! .. • • 
12. «А над равниной .. .» . 
13. «Не проломанное ребро ... • 
14. «Без зова, без слова ... » 
15. «Как сонный, как пьяный ... » • 
16. «Так, господи! И мой обол ... » 

Подруга 

1(17). «Спит, муки твоея - веселье ... • 
2(18). «Последняя дружба ... » 

«То-то в зеркальце - чуть брезжит ... » • 
«Продаю! продаю! продаю! .. • 
Ахмат о в о й (Из цикла) 

1. «0 муза плача, прекраснейшая из муз! .. • 
2. «Охватила голову и стою ... • • 
3. «Еще один огромный взмах ... » 
4. «Имя ребенка - Лев ... » 
5. «Сколько спутников и друзей! .. • 
6. «Не отстать тебе. Я - острожник ... • 
7. «Ты, срывающая покров ... » 
8. «На базаре кричал народ .. .» . 
9. «3латоустой, Анне - всея Руси ... • 

10. «У тонкой проволоки над волной овсов ... » 

11. «Ты солнце в выси мне застишь ... » 
12. «Руки даны мне - протягивать каждому об1>. .. » 

Даниил 

1. «Села я на подоконник, ноги свесив ... • . 
2. «Наездницы - развалины - псалмы ... » 

3. «В полнолунье кони фыркали ... " .• 
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«Я тебя отвоюю у всех земель, у всех небес ... » 
«Бог согнулся от заботы ... » • 
«Соперница, а я к тебе приду ... » 
оИ другу на руку легло ... » 
«Счастие или грусть ... » 

1917-1920 

«Мировое началось во мгле кочевье ... » • 
«Милые спутники, делившие с нами ночлег! .. » 
«У камина, у камина ... » 
«Август - астры ... » 
До н-Ж у ан 

1. «На заре морозной ... » 
2. «Долго на заре туманной ... » 
3. «После стольких роз, городов и тостов ... » 
4. «Ровно - полночь ... » 
5. «И была у Дон-Жуана - шпага ... ». 
6. «И падает шелковый пояс ... ». 

«В лоб целовать - заботу стереть ... » 
оГоречь! Горечь! Вечный привкус ... » 
Але (•А когда - когда-нибудь - как в воду ... ») 
Иармен 

1. оБожествснно, детски-плоско ... » 
2. «Стоит, запрокинув горло ... » • 

Цыганская свадьба 

«И в заточенье зимних комнат ... » 
Любви старинные туманы 

1. «Над черным очертаньем мыса ... » 
2. «Так, руки заложив в карманы ... » 
3. «Смывает лучшие румяна ... » 
4. «Ревнивый ветер треплет шаль ... » 

«Молодую рощу шумную ... » 
«Я помню первый день, младенческое зверство ... » 
«И вот, навьючив на верблюжий горб ... » 
Руан 

«Иавалер де Гриз! Напрасно ... » 
«Новый год я встретила одна ... » 
Психея 

1. оНе самозванка - я нришла домой ... » 
2. «На тебе, ласковый мой, лохмотья ... » 

«В черном небе - слова начертаны ... » 
«Простите меня, мои горы! .. » • 
«Благословляю ежедневный труд ... » 
«Полюбил богатый - бедную ... » • 
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с.Я расскажу тебе - про великий обман."• 

«Я - есмь. Ты - будешь. Между нами - бездна ... • 
«Умирая, не скажу: бым ... • 
сРуки, которые не нужны".• 

«Я - страница твоему перу ... • 
«Как правая и левая рука ... • 
«Рыцарь ангелоподобный ... • 
Памяти Беранже 

«Доблесть и девственность! Сей союз".• 

«Пусть не помнят юные ... • . 
«Клонится, клонится лоб тяжелый".• 

сСтихи растут, как звезды и как розы ... • 
с Если душа родилась крылатой ... • • 
Але 

1. «Не знаю,- где тЫ и где ii ... • 
2. «И бродим с тобой по церквам ... • 
3. «И как под землею трава ... • • 

сЧтб другим не нужно - несите мне! .. • 
Глаза («Привычные к стеням - глаза ... •) 
сНе смущаю, не пою ... • . 
сЧтобы помнил не часочек, не годок ... • • 
сНа плече моем на правом ... • • 
«Красный бант в волосах! .. • 
еНет, с тобой, дружочек чудный ... • 
«Я счастлива жить образцово и просто ... • • 
еМне тебя уже не надо ... • • 
сСолнце - одно, а шагает по всем городам ... • 
еТы расскажи нам про весну! .. • • 
сО нет, не узнает никто из вас ... • 
сТа ж молодость, и те же дыры ... • 
П. Антокольскому . 
«Два дерева хотят друг к другу ... • 
Тебе - через сто лет • 
«А человек идет за плугом ... • • 
«Когда-нибудь, прелестное созданье ... » 
«Маленький домашн'ий дух ... • • 
с Между воскресеньем и субботой ... • • 
«У первой бабки - четыре сына ... • • 
сЛюблю ли вас? .. • • 
сОна подкрадется неслышно ... » 
Старинное благоговенье • 
«Две руки, легко опущенные ... • 
с Большими тихими дорогами ... • 
«Мой путь не лежит мимо дому - твоего ... • • 
«Пахнуло Англией - и морем ... • 
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•да, друг невиданный, неслыханный ... » 
•Нет, легче жизнь отдать, чем час ... » 
•На бренность бедную мою ... » • 
«Сказавший всем страстям: прости ... » 
•да, вздохов обо мне - край непочатый! .. » 
•Суда поспешно не чини ... » • 
•Писала я на аспидной доске ... » 

П р и г в о ж д е и а ... 

1. «Пригвождена к позорному столбу ... ». 

2. •Пригвождена к позорному столбу ... » 
3. •Ты этого хотел. - Так. - Аллилуйя ... » • 

•Сей рукой, о 1юей мореходы ... » • 
«И не спасут ни стансы, ни созвездья ... » 
•ВосхИщенной и восхищённой ... » 
•Кто создан из камня, кто создан из глины ... » 
•Одна половинка окна растворилась ... » • 
•Хоровод, хоровод ... » 

Две песни 

1. «И что тому костер остылый ... » • 
2. «Вчера еще в глаза глядел ... » 

•Где слезиночки роняла ... » 
Земное имя 

.я вижу тебя черноокой,- разлука!"» 

•Другие - с очами и с личиком светлым ... » 
•Проста моя осанка ... » 
Волк 

•Любовь! Любовь! И в судорогах, и в гробе ... » 
•Знаю, умру на заре! На которой из двух ... » 

1921 - март 1922 

Роландов Рог . 

Ученик 

1. •Быть мальчиком твоим светлоголовым ... » 
2. «Есть некий час - как сброшенная клажа ... » 
3. •Солнце Вечера - добрее ... ». 
4. •Пало прениже волн ... » 
5. «Был час чудотворен и полн ... » 
6. «Все великолепье ... » 
7. •По холмам - круглым и смуглым ... » 

•На што мне облака и степи ... » 
Комета • 
Первое солнце 
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Марина 

1. «Быть гщ1убкой его орJшной!"». 

2. •Трем самозванцам же на".» . 
3. «Сердце, измена!"» • 
4. •Грудь ваша благоуханна".». 

«Как разгораются - каким валежн11ком!"» 

Разл у к а (Из цикла) 

1. «Все круче, все круче".» 

2. •Смуглой оливой".» . 
3. «Тихонько".» • 
4. •Седой - не УВИДИШЬ".>) 

5. •Ростком серебряным".» 

6. «Я знаю, я знаю ... » • 
Глаза (•два зарева! - нет, зеркала!"») 

Вестнику • 
Георгий 

1. •Ресницы, ресницы".» 

2. «0, тяжесть удачи!"» 
3. «Синие версты".» • 
4. •Из облаков кивающие перья".» 

5. •С архангельской высоты седла".». 

6. «А девы - не надо".» 

7. «0 всеми ветрами".» 
Отрок 

1. «Пустоты отроческих глаз! Провалы".» 

2. «Огнепоклонник! Нрасная масть!"» . 
3. •Простоволосая Агарь - сижу".» • 
4. •Виноградины тщетно в садах ржавели".» • 

Сивилла 11 юноша • 
Маяковскому (•Превыше крестов и труб."») 

•Гордость и ро.бость - родные сестры".» . 
Хвала Афродите 

1. •Блаженны дочерей твоих, Земля".>> 
2. «Уже богов - не те уже щедроты".» • 
3. •Тщетно, в ветвях заповедных кроясь".» 

4. «Сколько их, сколько их ест из рук".» 
«От гнева в печени, мечты во лбу".» 

«С такою силой в подбородок руку".» • 
Молодость 

1. •Молодость моя! Моя чужая".». 

2. «Скоро уж из ласточек - в колдуньи!"» . 
Муза 

Орфей 

Амазонки 

«Не ревновать 11 не к.1ясть".» 
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«По нагориям ... » 
«Не похорошела за годы разлуки!"• . 
«Завораживающая! Крест-".• 

На заре. 

Сугробы (Из цикла) 

1. «Широкое .~оже для всех моих рек".• . 
2. «А уж так: ни о чем!"• . 
3. «А сугробы подаются".• 

«Знакомец! Отколева в наш11 страны?"• 

июнь 1922-1925 

«Есть час на те слова".• . 
Земные приметы 

1. «Так, в скудном труженичестве дней".• • 
2. «Ищи себе доверчивых подруг".• 
3. (Балкон) 

4. «Руки-и в круг".• 

5. «Удостоверишься - повремени!"• 

6. «Дабы ты меня не видел".• • 
7. (Волосы) 

8. «Леты слепотекущий всхлип".• 

«Некоторым - не закон".• • 
«Здравствуй! Не стрела, не камень".• 

«В пустынной храмине."• 

«Неподражаемо лжет жизнь".• 

Берлину 

Сивилла 

1. «Сивилла: выжжена, сивилла: ствол".• 

2. «Каменной глыбой серой".• 
3. Сивилла - младенцу 

Берегись". 

Деревья 

1. «В смертных изверясь".• 

2. «Когда обидой - опилась."• 

3. «Купальщицами, в легкий круг".• • 
4. «Други! Братственный сонм!"• • 
5. «Беглецы? - Вестовые?"• 

6. «Не краской, не кистью!"• 

7. «Та, что без видения спала".• 

8. «Кто-то едет - к смертной победе".• • 
9. «Каким наитием".• 

«Золото моих волос".• 

Заводские 

1. «Стоят в чернорабочей хмури ... • 
2. «Книгу вечности на людских устах ... » 
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Седые волосы • 
Хвала богатым • 
•Спаси господи, дым! .. » 
•Так, заживо раздав ... » 
Рассвет на рельсах • 
•В сиром воздухе загробном ... » 
•Не надо ее окликать."» • 
•Нет, правды не оспаривай ... » • 
Эмигрант . • 
Душа 

Скифские 

1. •Из недр и на вРтвь - рь1сями! .. » 
2. (Колыбельная) 

3. •От стрел и от чар ... » • 
Офе.'!ИЯ - Гамлету 

Офелия - в защиту королевы . 

Фе др а 

1. Жалоба . 
2. Послание 

Провода 

1. •Вереницею певчих свай ... » 
2. •Чтоб высказать тебе ... Да нет, в ряды ... » 
3. (Пути) • 
4. •Самовластная слобода! .. » • 
5. «Не чернокнижница! В белой книге ... » 
6. •Час, когда вверху цари ... » • 
7. •В час, когда мой милый брат ... » 
8. •Терпеливо, как щебень бьют ... » 
9. «Весна наводит сон. Усием ... » • 

10. •С другими - в розовые груды ... » 
Эвридика - Орфею 

Ариадна 

1. •Оставленной быть~ это втравленной быть ... » 
2. •О, всеми голосами раковин ... » 

Прага 

поэт 

1. •Поэт - издалека заводит речь ... ». 
2. «Есть в мире лишние, добавочные ... » • 
3. •Чrо же мне делать, слепцу и пасынку ... » 

Поэма Заставы • 

Облака 

1. «Перистые - как битвой ... » 
2. •Стой! Не Федры ли под небом ... » • 
3. «Нет! Вставший вал!"» 
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Так вслушиваются ... 

1. «Так вслушиваются (в исток".•. 

2. «Друг! Не кори меня за тот".• 

р уч ь 11 
1. «Прорицаниями рокоча".• 

2. «Монистом, расколотым".• 

Хвала времени 

Ночь 

Прокрасться". 

Диалог Гамлета с совестью 

Мореплаватель 

Расщелина 

Свиданье 

«Рано еще - не быть! .. • • 
Луна - лунатику 

Занавес 

<сСтро11тельН1ща струн - приструню".» 

Сахара • 
Рельсы. 

Час души 

1. «В глубою1й час души и ночи".• • 
2. «В глубокий час души".• . 
3. «Есть час Души, как час Луны".• • 

Сок лотоса 

Наклон. 

Раковина 

Заочность . 
Письмо. 

Минута 

Клинок 

Магдалина 

1. «Меж нами - десять заповедей".•. 

2. «Масти, плоченные втрое".• . 
3. «0 путях твоих пытать не буду".• . 

<сС этой горы, как с крыши".• . 
«Как бы дым твоих ни горек".• 

Овраг 

1. «Дно - оврага".• 

2. «Никогда не узнаешь, чтб жгу, чтб трачу".• 

Пражский рыцарь • 
«По набережным, где седые деревья".•. 

Поезд 

«Древняя тщета течет по жилам".• 

Побег 
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•Брожу - не дом же плотничать ... » • 
•Люблю - но мука еще жива ... » • 
•Ты, меня любивший фальшью ... » 

Дво (' 
1. «Есть рифмы в мире сём ... » 
2. «Не суждено, чтобы сильный с сильным ... » • 
3. «В мире, где всяк ... » 

Остров • 
Попытка ревности . 
Сон 

1. «Врылась, забьшась - и вот как с тысяче- ... » • 
2. •В мозгу ухаб пролёжан ... » 

Приметы 

Любовь. 

Молвь • 
жизни 

1. •Не возьмешь моего румянца ... » 
2. •Не возьмешь мою душу живу ... » 

Крестины . 
•Жив, а не умер ... » • 
•Существования кот лови ною ... » 
«Что, Муза моя? Жива ли еще? .. » • 
«Не колесо громовое ... » • 
•В седину - висок ... » • 
•дней сползающие слизни ... » 
«Расстояние: версты, мили ... » • 
«Русской ржи от меня поклон ... » • 

1926- 1936 

•Тише, хвала! .. » • 
(Памяти Сергея Есенина) 

Разговор с Гением . 
Наяда . 
Плач матери по 11овобранцу. 

Лучина. 

Стихи к Пушкину 

1. •Бич жандармов, бог студентов ... » • 
2. Петр и Пушкин 

3. (Станок) 

4. •Преодоленье ... » 
Поэт и чарь 

1(5). •Потусторонним ... ». 

2(6). «Нет, бил барабан перед смутным полком ... » 
7. «Народоправству, свалившему трон ... » • 
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Ода пешему ходу (1-3) 
1. «В век сплошных скоропадских ... • 

2. «Вот он, грузов наспинных ... • 
3. «Дармоедством пресытясь ... » 

Дом («Из-под нахмуренных бровей ... ») 

« - Не нужен твой с тих ... » • 

Стихи к сыну 

1. «Ни к городу 11 ни к селу ... • 
2. «Наша совесть - не ваша совесть! .. » • 

3. «Не быть тебе нулем ... • 
Родина • 
«Над воронЫм утесом ... • 
«Никуда не уехали - ты да я ... • 
Стол 

1. «Мой письменный верный стол! .. • . 
2. «Тридцатая годовщина ... • 
3. «Тридцатая годовщииа ... • 
4. «Обидел 11 обошел? .. » 
5. «Мой письменный верный стод! .. » • 
6. «Квиты: вами я объедена ... » 

«Вскрыла жилы: неостановимо ... » 

Куст (1-2) 
1. «Что нужно кусту от меня ... • 
2. «А мне от куста - ие шуми ... » 

«Уединение: уйди ... • 

Сад 

Челюскинцы • 
«Рябину ... » 
«Тоска по родине! Давно ... • 
Деревья («Кварталом хорошего топа ... ») 
Надгробие 

1. «Иду на несколько минут ... » • 
2. «Напрасно глазом - как гвоздем ... • 
3. «За то, что некогда, юн и смел ... • • 
4. «Удар, заглушенный годами забвенья ... » 
5. «Оползающая глыба ... • 

«Есть счастливцы и счастливицы ... • 
Бузина. 

Дом ( «Лопушиный, ромашный ... ») 

«Ударило в виноградник ... » 

Чита те ли газет . 
Стихи сироте 

1. «Ледяная тиара гор ... • • 
2. «Обнимаю тебя кругозором ... » 

3. (Пещера) 
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4 .• на льдине".». . . ... 
5. •Скороговоркой - ручья водой".>) . 
6. «Наконец-то встрет11ла."» 

7. •В мыслях об ином, инаком ... » • 
«Когда я гляжу на летящие листья".» 

«В синее небо ширя глаза".>) 

Стихи к Чехии 

Сентябрь 

1. •Полон 11 просторен".>) • 
2. «Горы - турам поприще!">) 

3. «Есть на карте - место".» 

4. Один офицер . 
Март 

1. (Колыбельная) 
2. Пепелище 
3. Барабан . 
4. Германии 
5. Март . 
6. Взяли 
7. Лес 
8. «0, слезы на глазах!">) . 
9. •Не бесы - за иноком".>) . 

10. Народ 
11. «Не умрешь, народ!"» •. 

ПЕРЕУЛОЧКИ 

ПОЭМА ГОРЫ. 

ПОЭМА КОНЦА 

ПОЭМА ЛЕСТНИЦЫ 

СИБИРЬ. 

АВТОБУС 

поэмы 

ДРАМАТИЧЕСКИЕ ПРОИЗВЕДЕНИЯ 

ФЕДРА .•• 

Коммептарии 

Адфавитпый указатель произведепий • 
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Цветаева М. 
Ц27 Сочинения. В 2-х т. Т. 1. Стихотворения; Поэ-
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А. Саакянц.- М.: Худож. лит., 1984.- 567 с. 
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